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 برنامج استثمار 

   -الأراضي التعليمية-

 الشروط العامة

Estithmar Program 

-Educational Lands - 

General Conditions 



 

 

 

 

Glossary: 

Definitions of the Used Terms 

Educational 

Asset 
The Land to be leased to the Investor. 

TBC Tatweer Buildings Company 

MoE Ministry of Education. 

Tender Terms 

and 

Specifications 

Document 

A booklet outlining the requirements for 

the Educational Facilities Investment 

Program. 

Asset Data 

Booklet 

A brochure outlining the Asset's 

information and data. 

Educational 

Project 

Implementatio

n Guideline 

A guideline that includes the main steps 

for implementing and operating the 

Educational Project. 

Bid 
The financial proposal submitted by the 

Investor. 

Tender 
The mechanism followed by TBC to lease 

land to Investors. 

Financial 

Proposal 

Includes the financial statements, the 

value of the Bid submitted by the Bidder, 

and the Bid Bond. 

 

 

 

 

 

 

 :المفردات

 الواردة  بالمفردات تعريف

  الأصللللللللللللللللللللللللللللل  

 التعليمي
 .الأرض المراد تأجيرها للمستثمر

 .شركة تطوير للمباني الشركة

 .وزارة التعليم الوزارة

كللللللللللللرا للللللللللللللللللة  

 المنافسة

كتيببي يدببلد المتطلبببات لبرنبباار ا بببببببتثمببار  

 .المرافق التعليمية

كرا للللة ايا ات  

 الأص 
 .الأصلكتيي يدلد اعلواات وبيانات  

اللللللللللل للللللللللليلللللللللل   

الا للللتر للللاد   

للللللللتلللللللنلللللللفللللللليللللللل   

اللللللللمشلللللللللللللرو   

 التعليمي

الب بطبوات  يبت بببببببمب   ا بببببببتبرشبببببببببباد   دلبيببببل 

الم بببببببرو    الرئيسبببببببيبببة لتلفيبببر وت ببببببب يبببل 

 .التعليمي

 .العرض المالي المقلم ا  قبل المستثمر العطاء

 المنافسة
الآلية التي تتبعها ال بببببببركة لتأجير الأرا بببببببي  

 .على المستثمري 

 العرض المالي

البيببانببات المبباليببة وقيمببة العطببا    يت بببببببم  

المقببلم ا  المتلببافط و طبباا ال بببببببمببا   

 .الابتلائي

 

 

 



 

 

 

Bid Documents: 

The Investor shall complete and attach the following documents:  

1. The Bid Bond (Bank Guarantee). 

2. A copy of the VAT Registration Certificate issued by the 

Zakat, Tax and Customs Authority. 

3. A copy of the personal ID of the Bidder’s Legal 

Representative. 

4. The Tender Terms and Specifications Document, provided 

that each paper is signed by the Bidder and stamped with 

its official seal, as a confirmation of its full commitment to 

its contents.  

5. The Educational Project Implementation Guideline, 

provided that each paper is signed by the Bidder and 

stamped with its official seal. 

 

6. The Financial Proposal Form, duly filled, signed, and 

stamped.  

7. A valid copy of the Commercial Register. 

8. A copy of the establishment’s National Address Document. 

9. A valid copy of the Foreign Investment License issued by the 

Ministry of Investment in case the Bidder is a foreign 

company. 

 

In the event of any deficiencies in the above Bid Documents, TBC 

shall be entitled to disqualify the Bidder and retain the Bid Bond. 

 

 

 

 
 

 

Tender Mechanism: 

 

Submitted Bid: 

The Investor shall fill out the Financial Proposal Form by stating 

the annual rental price for the entire Lease term (excluding VAT) 

and shall attach therewith a Bid Bond equivalent to 25% of the 

annual rental value. 

 

 

 

 

 

 

 :العطاء مستن ات

 يجي على المستثمر ا تيفا  وإرفاق المستللات التالية:  

  طاا  ما  ابتلائي ) ما  بلكي(. .1

صورة ا  شهادة تسجيل  ريبة القيمة الم افة الصادرة   .2

 ا  هيئة الزكاة وال ريبة والجمارك.

 صورة ا  الهوية ال  صية للممثل اللظااي للمتلافط. .3
 

كرا بة الملافسبة على    تكو  كل ورقة الهما اوقعة ا   .4

التزام  تأكيلاً على،  الر ببمي قبل المتلافط وا تواة ب تمه

 المطلق بما ورد بها.  المتلافط

 

اللليل الا ببببببترشبببببباد  لتلفير الم ببببببرو  التعليمي على      .5

وا توابة   قببل المتلبافطيكو  كبل ورقبة البه اوقعبة ا   

 .الر مي ب تمه

 

   و تمه.نموذج العرض المالي بعل تعبئته وتوقيعه   .6
 

 

 صورة  ارية المفعول ا  السجل التجار . .7

 صورة ا  وثيقة العلوا  الوطلي للمل أة. .8

ا   الا بببتثمار الأجلبيصبببورة  بببارية المفعول ا  ر صبببة   .9

 وزارة الا تثمار في حال كا  المتلافط شركة  جلبية.

 

 

العطبببا   ع   يدق   حبببال وجود    نواقي في اسبببببببتلبببلات  في 

ل ببببركة تطوير للمباني ا ببببتبعاد المتلافط واصببببادرة ال ببببما   

 الابتلائي.

 

 

 
 

 

 :آلية المنافسة

 

 :المق م العطاء

وهو  ببببعر اريجار يقوم المسببببتثمر بتعبئة نموذج العرض المالي  

)غير شاالة ل ريبة القيمة الم افة(  السلو  لكاال الة العقل 

% ا  قيمبة إيجبار  25ويرفق اعبه ال بببببببمبا  الابتبلائي البر  يعبادل  

  لة واحلة.

 

 



Submission of Tender and Bid Opening: 

Bidders shall submit their Bids at TBC Head Office before 3:00 

PM on  Thursday,  2025-10-02. Any Bid submitted after this 

deadline will be disqualified and returned to the Bidder 

unopened. The Bids shall be submitted to the following address: 

 

Commercial Affairs Department, TBC Head Office, Othman bin 

Affan Road, King Salman District, Riyadh, Kingdom of Saudi 

Arabia. 

The Investor may bid for multiple Educational Asset within a 

single group. 

 

Minimum Bid Price: 

Any Bid below the minimum specified bid price shall be 

disqualified, and the Bid Bond shall be refunded to the 

Disqualified Bidder. 

 

Purpose of Lease: 

The purpose of this Lease is to build, equip, and operate a school 

building on the Land being tendered, in addition to the following 

requirements: 

1- Offering an International Education services. 

2- The operator must be an international institution with 

an accredited international curriculum. 

3- The operator must hold at least two accreditations 

from the following entities: ISI, MSA-CESS, BSO, IBO, 

WASC, NEASC, CIS, Cognia, CIE Accreditation, ECIS. 

4- To provide a cultural education track aligned with the 

requirements of both the Ministry of Education and the 

Ministry of Culture and approved by the National Center 

for Curriculum Development. 

 

The Investor shall construct, equip, and operate the Educational 

Facilities in accordance with the approved specifications, 

operational standards, and timelines specified in the Lease. In 

the event of any default of the above obligations or failure to 

obtain the required accreditations within the specified 

timeframe by the Investor, TBC shall have the right, without the 

need for prior notice or warning, to impose the penalty clause 

and take the following actions: 

1- Claim the final guarantee and all prepaid amounts and 

fees. 

2- Termination of the contract. 

3- The Investor will be liable for all damages and financial 

consequences resulting from the breach. 

 

 

 المنافسة وا تقبال العطاءات: على التق يم

في اقر شببببببركة تطوير    العطا ات يجي على المتلافسببببببي  تقليم

ق  بببببببببب المواف  الخميس وم بببببببببببببب ياساً  ا     3ة  بببببببب للمباني قبل الساع

، و ببببببيتم ا ببببببتبعاد    عطا  يتم تقليمه بعل هرا م  2025-10-02

التبباريو وإعببادتببه إلى المتلببافط دو  فتدببه، ويكو  على العلوا   

 التالي:

 

 –اقر شبببببببركة تطوير للمباني الرئيسبببببببي    –إدارة ال بببببببجو  التجارية

 -ابليلببة الريباض    –الملببس  بببببببلمببا     حي  -طريق عثمببا  ب  عفببا   

 المملكة العربية السعودية.

تعليمي في المجموعة    صليجوز للمستثمر التقليم على  كثر ا   

 الواحلة.

 

 :للأجرة الأد ى الح  تح ي 

يتم ا بببببببتبعباد العطبا  البر  تقبل قيمتبه ع  الدبل الأدنى ا  إعبادة  

 ال ما  الابتلائي لصاحي العطا  المستبعل.

 
 

 :التعاق  من الغرض

إ  ال رض ا  التعاقل هو بلا  وتجهيز وت ببببب يل ابلى الر بببببي 

  بار ببببببافة إلى  الم صببببببصببببببة او ببببببو  الملافسببببببة،  على الأر ض

 الاشتراطات التالية:
 

 .على    تت م  الهر عالمي  تقليم  لاات تعليمية   .1

التعليميبببة   .2 الجهبببات  ل ا   الم ببببببب بببا ،  البببلوليبببة    يكو  

م الهجًا    اعتملًا.  عالمياً ويقلا

ل حائزًا على اعتمادي  اثلي  على الأقل  .3    يكو  الم ببببب ا

الآتببيببببة: الببجببهببببات  بببيبب    ،ISI، MSA-CESS، BSO، IBOابب  

WASC، NEASC، CIS، Cognia، CIE Accreditation، ECIS 

يتم تقليم اسبار تعليمي ثقافي يتوافق ا  اتطلبات       .4

البمبركبز  اب   وابعبتبمببببل  البثبقببببافببببة،  ووزارة  البتبعبلبيبم  وزارة 

 الوطلي للملاهر.

 

 

وتجهيزهبببا،   التعليميبببة،  المرافق  بت بببببببييبببل  المسبببببببتثمر  ويتعهبببل 

وت بببب يلها، وفق المواصببببفات والمعايير الت بببب يلية المعتملة،  

و بببببببم  المبلد الزاليبة المدبلدة في العقبل. وفي حبال ار  ل ببأ   

ا  الالتزااببات الواردة  ع  ،  و عببلم الدصبببببببول على الاعتمببادات  

المدببلدة، يدق ل ببببببب  ركببة تطوير للمببباني  المطلوبببة   ل المببلة 

المطالبه بال بببببرز الجزائي وات اذ ارجرا ات التالية دو  حاجة إلى  

 إنرار  و إشعار:

 

المببببال  والأجر   .1 اللهبببائي وجمي   ال بببببببمبببا   اصبببببببببادرة 

 الملفوعة اقلاًا.

 فسو العقل ا  طرف واحل. .2

والتبعببببات   .3 الأ بببببببرار  جمي   المتعبببباقببببل  الطرف  تدميببببل 

 المالية المترتبة على ار  ل.

 

 

 



 
 

Tender Submission and Eligibility Conditions  

Eligible Bidders: 

Saudi, Gulf, or foreign companies and institutions holding a valid 

Foreign Investment License issued by the Ministry of Investment 

in accordance with Saudi laws and regulations.  

 

Language of Bid: 

The Bid submitted by the Bidder and all papers and 

communications related to the Tender shall be in Arabic or both 

Arabic and English. In the event of any discrepancy between the 

Arabic and English versions, the Arabic version shall prevail. 

 

Method of Bid Submission: 

The Bidder or its Authorized Representative shall submit the Bid 

at TBC Head Office in Riyadh. The Bid shall include the following: 

• The Financial Proposal Form, the signed and stamped Bid 

Bond, which is equivalent to (25%) of annual rental value, 

the Tender Terms and Specifications Document, the Asset 

Data Booklet, and all required supporting documents, all 

duly signed and stamped, shall be enclosed in one envelope 

sealed with red wax, clearly indicating the Asset code and 

the Bidder's data. This shall be done by completing the 

data form provided with the Tender Documents. 

•  Any Bid submitted by a Bidder within the stipulated 

deadline shall be acknowledged with a receipt indicating 

the date and time of submission. Bids submitted after the 

stipulated deadline shall not be accepted. 

 

Late Bids: 

Any Bid submitted after the stipulated deadline shall be 

disqualified and returned unopened to the Bidder. 

 

Pricing: 

Upon preparing a Bid, the Investor shall adhere to the following: 

• The price quoted in the Bid shall strictly comply with the 

requirements of the Tender Terms and Specifications 

Document. The Bidder shall not be entitled to modify its 

quoted prices during the tendering period or after 

winning the Tender, otherwise, the Bid will be 

disqualified, and the Bid Bond will be retained. 

  

 
 

 ا تراطات التق يم ودخول المنافسة
 

 :المنافسة دخول له يحق من

ال بببببببركبات والمج بببببببسبببببببات السبببببببعوديبة وال ليجيبة  و الأجلبيبة 

الداصبببلة على ر صبببة ا بببتثمار  جلبي  بببارية ا  وزارة الا بببتثمار  

 بما يتوافق ا  الأنظمة واللوائح في المملكة العربية السعودية.  

 

 :العطاء لغة

المتلبببافط وجمي    المقبببلم ا   العطبببا   الأوراق يجبببي    يكو  

ببالل تي     العربيبة  والمتعلقبة ببالملبافسبببببببة ببالل بة    والاتصبببببببالات

 واللي العربي هو المعتمل. اعاً،  وارنجليزيةالعربية 

 

 :العطاء تق يم طريقة

يقوم المتلبافط  و ال ببببببب ي المفوض علبه بتقبليم العطبا  في 

 المقر الرئيسي ل ركة تطوير للمباني بالرياض ويت م  التالي:
 

نموذج العرض المالي وال ما  البلكي الابتلائي الر  يعادل   •

  و تمببه %( ا  قيمببة إيجببار  بببببببلببة واحببلة بعببل توقيعببه  25)

  والمسبببتللات   الأصبببلبيانات    وكرا بببة  الملافسبببة  وكرا بببة

بعبببل توقيعهبببا   واحبببل ا لق   و تمهببباالمطلوببببة  في ظرف 

الاحمر، او بببببببدبباً عليببه كود   وبيببانببات    الأصبببببببببلبببال بببببببم  

 والمرفقالمتلبافط وذلبس بتعبئبة اللموذج ال بال ببالبيبانبات  

 ا  الكرا ة.

 

في حببال تقببلم    اتلببافط بعطببائببه   ل الموعببل المدببلد   •

لتقبليم العطبا ات فيدصبببببببل على إيصبببببببال اثبب  ببه التباري   

الببر  قببلم فيببه عطببائببه ولا يقبببل    عطببا  يقببلم   والوقبب  

 اتأ راً ع  الوق  والتاري  المدلدي .

 

 :المتأخرة العطاءات

والبتبببباريب    البوقبببب   عب   ابتببببأ براً  تسبببببببلبيبمببببه  يبتبم  عبطببببا   يبرفبأ    

 المدلدي  لتسليم العطا ات ويعاد إلى المتلافط دو  فتده.

 

 :الأ عار كتااة

 يجي على المستثمر علل إعلاد عطائه    يراعي اا يلي:

كرا بببببببببة   • لمتطلببببات  وفقببباً  ببببالعطبببا   السبببببببعر  يقبببلم 

الملافسبة ولا يدق للمتلافط المطالبة بتعليل  بعر   

  ل فترة الملبافسبببببببة  و بعبل فوز  بهبا وإلا ا بببببببتبعبل  

 عطائه وتم اصادرة  مانه الابتلائي. 

 



• All prices quoted in the Bid shall be expressed both in 

figures and in words (letters) in Saudi Riyals. In the 

event of any discrepancy between the amount 

expressed in figures and the amount expressed in 

words, the amount expressed in words shall prevail.  

• The Bidder may not erase, obliterate, correct, or amend 

the quotation. If any such changes are made, the entire 

quotation shall be rewritten in full, both in figures and 

in words, signed and stamped.  

 

Method of calculating the rent of the Educational Asset in the 

event of a discrepancy from the area specified under the 

Asset Data Booklet: 

1- In the event of any discrepancy between the actual area 

of the Educational Asset and the area specified in the 

Asset Data Booklet, whether such discrepancy is an 

increase or decrease, and provided that it is within (3%) 

of the total area specified in the Asset Data Booklet, the 

rental value shall be adjusted in accordance with 

paragraph (2) below. Any Bidder who objects to this 

adjustment shall be disqualified from the Tender and its 

Bid Bond shall be retained. However, if the discrepancy 

in the Educational Asset’s area exceeds (3%), the Bidder 

shall have the option to either withdraw from the 

Tender and have its Bid Bond released or to continue in 

the Tender and have the rental value of the Educational 

Asset adjusted in accordance with paragraph (2) below. 

In the event that the Bidder wishes to withdraw, it must 

notify TBC in writing within five (5) days of discovering 

the discrepancy in the Land area, otherwise its right to 

do so shall be retained and shall be obligated to 

complete the Tender. 

2- The rental value for the new area, whether increased or 

decreased, shall be calculated based on the Bidder's 

quoted price per square meter of land multiplied by the 

new area, which shall be determined according to the 

following equation:  

Rental value per square meter = Value of the financial offer for 

the Land / Land area specified in the Tender Terms and 

Specifications Document. 
 

Bid Bond: 

The Bidder shall submit, along with its Bid, a Bid Bond amounting 

to 25% of the annual rental value. The Bid Bond shall be in the 

form of an unconditional and irrevocable bank guarantee issued 

by a bank approved by the Saudi Central Bank (SAMA) and shall 

be payable on first demand by TBC without the need for any 

notice or court order. The Bid Bond shall also remain valid for a 

period of no less than (180) days from the Bid closing date. TBC 

shall be entitled to extend the validity period of the Bid Bond if 

the award is delayed for any reason. In the event that the Bid 

تلو  الأ بببعار في العطا   رقاااً وكتابة )حروفاً( بالريال   •

فبببالعبرة   الكتببباببببة  الرقم ع   ا ت ف  وعلبببل  السبببببببعود  

 بالكتابة.  

 

 

 و   التصديح، و    الطمط، و   الك ط،لا يجوز للمتلافط   •

التعبليبل في عرض السبببببببعر وفي حبال وجود    امبا ذكر 

يجي    تعاد كتابته ا  جليل بالدروف والأرقام والتوقي  

 عليه و تمه.  
 

التعليمي حال وجود اختلاف عن   الأصلللل طريقة حسللللار  جرة  

 :الأص المساحة المح دة اموجب كرا ة ايا ات 

 

التعليمي ع    الأصببلفي حال وجود    ا ت ف بمسبباحة   -1

 ببوا    الأصببلالمسبباحة المعيلة بموجي كرا ببة بيانات  

%( 3كا  هرا الا ت ف بالزيادة  و اللقصبببببببا  وفي حلود )

المعيلة بكرا بببببببة بيانات    الأصبببببببلا  إجمالي اسببببببباحة  

( 2) فيتم تعليل القيمة اريجارية وفقاً للفقرة )  الأصببببببل

 دنبا  وفي حبال إعتراض المتلبافط على هبرا ارجرا  يتم  

إ ببتبعاد  ا  الملافسببة ا  اصببادرة  ببمانه اربتلائي،  

%(  3 ابا إذا كبا  ار ت ف ببالزيبادة  و اللقصبببببببا  يزيبل ع )

التعليمي فيكو  المتلافط بال يار   الأصبببلا  اسببباحة  

إاا    يلسببدي ا  الملافسببة ويتم ارفراج ع   ببمانه  

القيمببة   الابتببلائي  و يسبببببببتمر في الملببافسبببببببببة وتعببلل 

(  دنا ، وفي 2التعليمي وفقاً للفقرة )  للأصبببببببلاريجارية  

المتلببباف رغبببي  ط في الانسبببببببدببباا فعليبببه ا طبببار حبببال 

(  مط  يببام ا  تبباري   5ال بببببببركببة كتببابيبباً بببرلببس   ل )

اكت ببباف الا ت ف في اسببباحة الأرض وإلا  بببقط حقه  

 .في ذلس و صبح الزااً با تكمال الملافسة

 

 

 

يتم حسباا الأجرة للمسباحة الجليلة  بوا  كا  بالزيادة   -2

 و اللقصببببا  على   ببببا  القيمة اريجارية للمتر المرب   

للأرض بعرض المتلببافط ا المسبببببببباحببة الجببليببلة والتي 

 :تدلد وفقاً للمعادلة التالية

 

العرض المببالي للأرض    القيمببة اريجبباريببة للمتر المرب    قيمببة 

 .اساحة الأرض المركورة في كرا ة الملافسة

 

 الضمان الاات ائي:

على المتلبافط تقبليم  بببببببمبا  إبتبلائي ا  العطبا  وتكو  قيمتبه  

% ا  قيمة  جرة  ببلة واحلة، ويقلم في شببكل  طاا  ببما   25

بلكي صببببادر ا  بلس اعتمل للب البلس المركز  السببببعود  ، و    

يكو  غير ا ببببروز وغير قابل لءل ا  و   يكو  واجي اللف  علل 

ق ببببائي، كما يجي     طلي ال ببببركة دو  الداجة إلى إنرار  و حكم  

( يوااً تبل  ا  180يكو   طاا ال ببما   ببارياً لملة لا تقل ع  )

تبباري    ر يوم لتقببليم العطببا ات ويدق ل بببببببركببة تطوير للمببباني  

تمبليبل ابلتبه في حبال تبأ ر التر بببببببيبة لأ   بببببببببي وفي حبال تعبرر 

تمببليببل  لببه فيدق لهببا تسبببببببييلببه وحجز قيمتببه لببليهببا لدي  إتمببام  



Bond cannot be extended, TBC shall have the right to liquidate 

the Bond and retain the proceeds thereof until the award is 

made. Any Bid not accompanied by a Bid Bond meeting the above 

requirements shall be disqualified. 

 

Performance Bond:  

Five years preceding the Lease’s termination date, the Bidder 

shall furnish an unconditional and irrevocable bank guarantee, 

issued by a bank accredited by the Saudi Central Bank, for an 

amount equivalent to the annual rental fee. Such guarantee shall 

be payable on first demand by TBC without the need for any prior 

notice or court order. The Performance Bond shall remain valid 

for the entire remaining term of the Lease and may be extended 

by TBC at its sole discretion. Should the Bidder fail to submit a 

Performance Bond that complies with all of the above conditions 

within the specified timeframe, TBC shall have the right to 

terminate the Lease for default and claim damages from the 

Bidder. 

Reservations: 

Any Bid submitted with reservations of any kind, whether 

financial or non-financial, shall be disqualified and the Bid Bond 

shall be returned to the Bidder.  

 

Clarification of Bids: 

To facilitate the evaluation of Bids, TBC may, if necessary, request 

any Bidder to provide clarifications of its Bid within a reasonable 

time. Any such request for clarification shall be made in writing. 

Should a Bidder fail to provide the requested clarifications by the 

specified date and time, TBC shall have the right to disqualify its 

Bid and retain the Bid bond. 

 

 

 

 
 

Bidder's Pre-Bid Obligations 

Studying the terms and conditions contained in the 

Document: 

The Investor shall thoroughly and carefully study the terms and 

conditions of the Tender Document and prepare the Bid in strict 

compliance with these terms and specifications. Failure to do so 

shall entitle TBC to disqualify the Bid. 

 

 

التر بببببببيبة و يسبببببببتبعبل كبل عطبا  لا يسبببببببتوفي  بببببببمبانبه اربتبلائي 

 ال روز  ع  .

 

 

 

 :النهائي الضمان

يلتزم المتلافط قبل انتها  الة العقل ب مط  بببببببلوات بتقليم  

 بببببببمبا  بلكي على    تكو  قيمتبه اسببببببباويبة لأجرة تلبس السبببببببلبة،  

ويقلم في شببكل  طاا  ببما  بلكي صببادر  ا  بلس اعتمل للب 

البلبس المركز  السبببببببعود  و   يكو   غير ا بببببببروز وغير قباببل  

دو    لءل ببا  وا  يكو  واجببي الببلف  علببل الطلببي ا  ال بببببببركببة

يكو   طاا ال ما       الداجة إلى إنرار  و حكم ق ائي كما يجي 

اللهبائي  ببببببباريباً طوال المبلة المتبقيبة ا  العقبل ويدق ل بببببببركبة  

تطوير للمباني تمليل  لأ   ببببببببي دو  الداجه ر طار المتلافط  

برلس، وفي حال علم تقليم المتلافط  بببببببماناً نهائيا اسبببببببتوفياً  

  المدبلد فيجوز ل بببببببركبة تطوير  لكبافبة ال بببببببروز  ع   في الوقب 

 للمباني فس  العقل للتقصير والرجو  عليه بالتعوي ات.

 

 :التحفظات

يتم ا بتبعاد    عطا  اقتر  بتدفظات  ياً كا  نوعها  بوا  كا  

 التدفظ االياً  و غير االي ويتم إعادة ال ما  الابتلائي للمتلافط. 

  

 

 :العطاءات توضيح

للمسببببببباعلة في تقييم العطا ات يدق لل بببببببركة إذا دع  الداجة 

دعوة    اتلبافط لتقبليم تو بببببببيدبات للعطبا  المقبلم ا  قبلبه 

 .في وق  اعقول على    يكو     طلي للتو يح كتابياً 

في حال علم التزام اقلم العطا  بتقليم التو ببببيدات في التاري   

والموعبل المدبلدي ، فب نبه يدق ل بببببببركبة تطوير للمبباني ا بببببببتبعباد  

 عطائه واصادرة  مانه الابتلائي.

 

 

 

 
 

 واجبات المتنافس قب  إع اد العطاء

 :االكرا ة الواردة الشروط درا ة

 

درا بببببة بلود كرا بببببة الملافسبببببة درا بببببة وافية   المسبببببتثمرعلى 

ودقيقببة، وإعببلاد العطببا  وفقبباً لمببا تق بببببببي بببه هببر  ال بببببببروز  

والمواصبببببببفببات، وعببلم الالتزام بببرلببس يعطي ال بببببببركببة الدق في 

 ا تبعاد العطا .

 

 



Inquiries: 

In the event of any ambiguity or obscurity in any of the 

provisions of the Tender Documents, the Bidder shall seek 

clarification from TBC prior to submitting its Bid. The Bidder 

shall not be entitled to request any clarifications or 

modifications to the form of the Lease after submitting its Bid. 

All correspondence in this regard shall be addressed to TBC at 

the following email address:  

Procurement@tbc.sa  

 

Asset Inspection:  

Prior to submitting a Bid, the Investor shall conduct a thorough 

and complete due diligence inspection of the Asset and its 

surrounding services according to the approved limits. The 

Investor shall also fully acquaint itself with the prevailing 

conditions of the Asset and the building regulations and 

standards applicable to the area before submitting its Bid. By 

submitting its Bid, the Investor shall be deemed to have fulfilled 

this requirement and shall not be entitled to subsequently allege 

or claim any ignorance regarding the Asset, the building 

regulations, or any related matters. 

 

 

 
 

TBC's Pre-Award Rights 

Cancellation of the Tender and modification or postponement 

of the conditions and specifications: 

TBC shall have the right to cancel or postpone the Tender prior 

to award if its interest so requires, without any of the Bidders 

being entitled to any compensation. TBC may also add, delete, or 

modify any provision of the Tender Document prior to the 

opening of Bids by written notice addressed to all Bidders. Any 

such addition, deletion, or modification shall be deemed to be 

part of the Tender Document and shall be binding on all Bidders. 

 

 

 

 

 :الا تفسارات

البلود يجببي على  في حببالببة غموض  و عببلم و بببببببول    بلببل ا  

المتلافط الا بتفسبار ا  ال بركة للدصبول على اري بال ال زم 

يدق للمتلبافط اطبالببة شبببببببركبة تطوير    لعطبائبه ولاقببل تقبليمبه  

للمباني بأ   ي بباحات  و تعلي ت على صببي ة العقل بعل تقليمه  

لعطائه ويتم ارا بببببببلة ال بببببببركة في ذلس ال صبببببببول عبر البريل 

 التالي:ارلكتروني  

Procurement@tbc.sa  

 

  :الأص  معاينة

  الأصبببببببل على المسبببببببتثمر وقببل تقبليم عطبائبه    يقوم بمعبايلبة  

وابايديطبه ا   بلابات اعبايلبة تباابة نبافيبة للجهبالبة، وفق الدبلود 

المعتمببلة، و   يتعرف تعرفبباً تبباابباً على الأو ببببببببا  السببببببببائببلة بببه 

والتعرف على اشبببببببتراطبات ونظبام البلبا  ببالملطقبة قببل التقبلم  

بعطائه، ويعتبر المسبتثمر قل ا بتوفى هرا ال برز بمجرد تقلاه  

دعببا   و الاحتجبباج بببأيببة جهببالببة  بعطببائببه، بديببق لا يدق لببه لاحقبباً الا

 ونظام البلا  والأعمال المتعلقة به. الأصلب صول  

 

 

 

 

 

 
 

 للشركة قب  التر ية ما يحق

 :تأجيلها  و والمواصفات الشروط وتع ي  المنافسة إلغاء

 

يدق لل ببببركة إل ا  الملافسببببة  و تأجيلها قبل التر ببببية إ  دع   

اصببببلدتها ذلس دو  ا ببببتدقاق    المتلافسببببي  لأ  تعوي ببببات  

كما يدق لل بببببركة ار بببببافة  و الدرف  و التعليل على    بلل في 

كرا بببببة الملافسبببببة قبل فتح اظاريف العطا ات بموجي إ طار 

ه اوجا إلى جمي  المتلافسبببي  على   إ بببافة  تعتبر  ية   كتابي اوجا

 و حرف  و تعليل تم إ طار المتلافسببي  به جز اً لا يتجز  ا  هر   

 الكرا ة والزااً لجمي  المتلافسي .

 

 

 
 التر ية والتعاق 

mailto:Procurement@tbc.sa


Awarding and Contracting 

Bid Opening and Award Mechanism:  

• Upon receipt of Bids, TBC will evaluate all Bids 

submitted in compliance with the requirements set 

forth in the Tender instructions and documents. 

• Bids shall be opened in the presence of the Bidders or 

their duly Authorized Representatives at a time and 

date to be specified by TBC via email. 

• Eligible Bidders may be invited to submit presentations 

or participate in interviews with TBC.  

• TBC shall notify the Successful Bidder of the award and 

request the Bidder to initiate the final procedures prior 

to the execution of the Lease. 

• Unsuccessful Bidders shall be notified of the evaluation 

results via email. 

• TBC shall be entitled to reject the Bid submitted by the 

Bidder if it is proven that it breached its financial 

obligations towards TBC or failed to comply with the 

contractual terms of the contracts previously 

concluded therewith. 

• TBC shall be entitled to reject the request of an 

Investor who wishes to assign the Lease to another 

Investor, if the Investor (Assignee) breaches its 

financial obligations towards TBC, or fails to comply 

with the contractual terms of the contracts previously 

concluded therewith. 

• TBC shall be entitled to disqualify the Investor if it is 

proven that a lawsuit was filed against TBC with false 

claims and demands, and a final judgment was issued 

dismissing the lawsuit filed by the Investor against TBC. 

• Upon acceptance of the Bid, the Winning Bidder shall 

take the following steps sequentially: 

- Payment of rent for the first contractual year and 

submission of any other documents requested by 

TBC within ten (10) days from the date of the 

notice of award. 

- The Winning Bidder or its Authorized 

Representative shall take possession of the Land 

through an Official Handover Report and jointly 

sign the Lease at the date specified in TBC’s 

written notification in this regard. 

- In the event that the Bidder does not complete the 

above requirements, its award will be canceled, 

and the Bid Bond will be retained. 

Lease Term:  

The term of the Lease shall be  25   Gregorian years, commencing 

on the date of execution hereof and the rental value shall 

become effective from the same date. 

Rental Escalation Mechanism:  

The annual rent shall be increased every five contractual years 

by ( 10 %). 

  :والتر ية العطاءات فتح آلية

 بببتقوم شبببركة تطوير للمباني بعل ا بببت م العطا ات   •

بتدليبل العطبا ات التي تم تقبليمهبا اتوافقبة ا  ابا تم 

 .طلبه في تعليمات واستللات الطرل

يتم فتح العطببا ات  اببام المسبببببببتثمري   و الببلوبيهم   •

المفو بببببببي  نظبباايبباً في اوعببل يتم تدببليببل  ا  قبببل 

 .ال ركة عبر البريل ارلكتروني

قل يتم دعوة اقلاي العطا ات المسببتوفية لل ببروز  •

للم ببباركة بتقليم    عروض تو بببيدية  و اقاب ت ا  

 .شركة تطوير للمباني

 بببببببتقوم شبببببببركبة تطوير للمبباني بب ب   اقبلم العطبا    •

اللاجح في الملافسببببة بالتر ببببية عليه للبل  بارجرا ات 

 .اللهائية قبل توقي  العقل

يتم إب   المتقبلاي  البري  لم تتم التر بببببببيبة عليهم في   •

 .التقييم عبر البريل ارلكتروني

م    قبول العطا يدق ل بببركة تطوير للمباني علم  • المُقلا

ا  المتلببافط إ  ثببب  إ  لببه بببالتزاابباتببه المبباليببة تُجببا   

ال بببببببركبة،  و ت لافبه ع  الالتببببببببببببببزام ببالبلود التعباقبليبة 

 للعقود المبراة اعه  ابقاً.

-يدق ل ببببببركة تطوير للمباني رفأ طلي المسببببببتثمر   •

حبال   آ ر فيع  العقبل لمسبببببببتثمر    -لبر  يرغبي ببالتلبازلا

بالتزاااته المالية تُجا    -المتلازل إليه-إ  ل المسببببببتثمر

ال بببببببركبة،  و ت لافبه ع  الالتببببببببببببببزام ببالبلود التعباقبليبة 

 للعقود المبراة  ابقاً ا  ال ركة.

يدق لل بركة ا بتبعاد المسبتثمر في حال تبيا  لها بأنه   •

تما رف  دعوب ق بببببائية  بببببلها بادعا ات واطالبة غير  

صببببديدة، وصببببلر ب ببببأنها حكم قطعي برفأ اللعوب 

 .المقااة ا  قبل المستثمر  ل ال ركة

ببتبلبفبيببببر   • البفببببائبز  البمبتبلببببافبط  يبقبوم  البعبطببببا   ل  بببببع قبُ إذا 

 ال طوات التالية على التوالي:

 بببببلاد اللفعة اريجارية للسبببببلة التعاقلية الأولى،  -

وتقليم    اسببتللات   رب تطلبها ال ببركة وذلس  

( ع بببببببرة  يبام ا  تباري   10  ل ابلة لا تزيبل ع  )

 ارشعار بالتر ية.

البلبظبببباابي  - ابفبو ببببببببببه  البفببببائبز  و  البمبتبلببببافبط  يبلبتبزم 

با ت م الأرض بمد ر ر مي وتوقي  العقل اعاً 

في الموعببل المدببلد في إ طببار ال بببببببركببة الكتببابي  

 برلس ال صول.

في حببال عببلم ا بببببببتكمببال المتلببافط للمتطلبببات   -

 ع    يتم إل ا  تر يته واصادرة  مانة البلكي 

 الابتلائي.

 

 

  :العق  م ة

على    تبل  الته و ببريا  قيمته    للنة ميلادية 25إ  الة العقل 

 التأجيرية ا  تاري  توقي  العقل.

 

   الإيجارية:آلية الزيادة 

تزيل الأجرة السببلوية كل  مط  ببلوات تعاقلية بلسبببة اقلارها 

( 10 %.) 

 :التراخيص وا تخراج السماح فترة



Grace Period and License Issuance: 

The Investor shall be granted a (two-year) grace period, 

commencing from the date of signing the land contract with the 

Investor. During this grace period, which shall be rent-free, the 

Investor shall be responsible for obtaining all necessary licenses 

and permits to execute the Project, as well as for the complete 

construction and equipping of the Project within this period in 

accordance with the technical and engineering specifications 

approved by TBC.   

1. In the event that the Investor fails to fully construct and 

equip the Project within the stipulated timeframe, TBC 

shall be entitled to claim the penalty clause specified in 

the Lease, retain the advance annual rent, and 

terminate the Lease.  

2. TBC shall have the right to terminate the Lease for 

default and retain the advance annual rent if the 

Investor fails to commence construction within eight 

(8) months of the Lease's execution or if the completion 

rate falls below (30%) during the first year of the grace 

period.   

3. If the Investor fails to obtain all the necessary licenses 

and permits required for the execution of the Project 

within six (6) months from the date of signing the Lease, 

the following two scenarios shall apply:  

 - If the failure to obtain the licenses is due to the 

Investor’s default, TBC shall be entitled to claim the 

penalty clause stipulated in the Lease, retain the 

advance annual rent, and terminate the Lease.   

4. If the failure to obtain the licenses is due to an objection 

raised by any relevant authority, and the Investor proves 

such objection with supporting documents, TBC shall be 

entitled to terminate the Lease and refund the advance 

rent to the Investor.   

 

Issuing the Educational License and Operation:  

1. The Investor shall obtain a license for the international 

education institution (In the event that the Investor is not 

the international operator) to deliver an international 

curriculum, and such  institution must hold at least two 

accreditations from the following entities: ISI, MSA-CESS, 

BSO, IBO, WASC, NEASC, CIS, Cognia, CIE Accreditation, or 

ECIS, within two and a half (2.5) years from the date of 

signing the Lease. 

2. The Investor shall provide a cultural track from the first year 

of operation, approved by both the Ministry of Education 

and the Ministry of Culture, in addition to obtaining 

accreditation from the National Center for Curriculum 

Development,  within two and a half (2.5) years from the 

date of signing the Lease. 

3. The Investor shall commence the operation of all 

Educational Facilities in accordance with the specified 

تاري    مال على    تبل  ا     كفترة    نتان()  يملح المستثمر الة 

الفترة غير الفوعة   هر  للأرض وتكو     ا  المستثمرالعقل    توقي 

والتصاريح   الترا يي  كافة  با ت راج  المستثمر  ويلتزم  الأجرة، 

كاال   وتجهيز  وبت ييل  الم رو ،  لتلفير   الم رو    لال زاة 

ا    هببببر   المعتملة  والهلل ية  الفلية  المواصفات  وفق  الفترة 

 .للمباني  شركة تطويرقبل 

حال .1 كاال    في  وتجهيز  بت ييل  المستثمر  ف ل 

ل ركة تطوير للمباني    الفترة فيدق  هبر  الم رو    ل  

في   الملصول عليهاطالبة المستثمر بال رز الجزائي  

وفس    اقلااً  الملفوعة  السلة  واصادرة  جرة  العقل 

 العقل. 

للتقصير   .2 العقل  فس   للمباني  تطوير  ل ركة  يدق 

المقلاةواصادرة  جرة   يباشر    السلة  لم  حال  في 

( الت ييل   ل  ثمانية8المستثمر  عمال  ا    (   شهر 

( 30توقيعه للعقل  و ان ف   نسبة ارنجاز لليه ع  )%

   ل السلة الأولى ا  فترة السمال.  

الترا يي  .3 كافة  ا ت راج  في  المستثمر  ف ل  إذا 

 شهر   (  تة6والتصاريح ال زاة لتلفير الم رو    ل )

بي  حالتي :   إذا   -ا  تاري  توقيعه للعقل فيتم التفريق 

لم يتم ا ت راج الترا يي لقصور ا  المستثمر، فيدق 

بال رز الجزائي الملصول    اطالبة المستثمرلل ركة  

اقلااً   السلة الملفوعةعليه في العقل واصادرة  جرة  

 وفس  العقل.  

الجهات       ا رعتراض  إذا لم يتم ا ت راج الترا يي   .4

الع قة،   إثباتذات  ارعتراض   وبعل  لرلس  المستثمر 

للمباني   تطوير  ل ركة  فيدق  العقلاستللياً   فس  

 وإعادة الأجرة الملفوعة اقلااً إلى المستثمر.  

 

 

 

 

 

 

  ا تخراج الترخيص التعليمي والتشغي :

لجهببة التعليميببة  ل  يلتزم المسبببببببتثمر بببالدصبببببببول على تر يي -1

الم ببببببب بببل(  البببلوليبببة   هو  يك   لم  حبببال  الملهر  )في  لتقبببليم 

، و   تكو  الجهة حاصلة على اعتمادي  على الأقل ا   العالمي

 ,ISI, MSA-CESS, BSO, IBO, WASC, NEASC)  :الجهببات التبباليببة

CIS, Cognia, CIE Accreditation, ECIS) لا ابببلة  ، وذلبببس   ل 

 .تتجاوز  لتي  ونصف ا  تاري  توقي  العقل

 

 

  ل السببببلة الأولى ا    بتقليم اسببببار ثقافييلتزم المسببببتثمر   -2

الت  يل، على    يكو  اعتملًا ا  قبل كل ا  وزارة التعليم 

،  ووزارة الثقبافبة، ببار بببببببافبة إلى المركز الوطلي لتطوير الملباهر

وذلبس   ل ابلة لا تتجباوز  بببببببلتي  ونصبببببببف ا  تباري  توقي   

 .العقل

يلتزم المسبببببببتثمر ببب تمببام ت ببببببب يببل كببافببة المرافق التعليميببة   -3

ا للمعبايير المدبلدة، وذلبس   ل ابلة لا تتجباوز   وتجهيزهبا وفقبً

 .ث ث  لوات ا  تاري  توقي  العقل

 



standards, within within three (3)  years from the date of 

signing the Lease. 

 

In the event of Investor default, TBC shall have the right—without 

the need for prior notice or warning—to take any legal measures 

it deems appropriate, including:  

▪ Claim the penalty clause  

▪ Claim the advance annual rent and any prepaid fees.  

▪ Terminating the contract without any liability toward the 
Investor.  

 

 

 

Building Specifications: 

• The Investor shall adhere to the Saudi Building Code and 

the Manual of the Minimum Design Criteria of Private 

Schools and Approval Procedure issued by TBC. 

• The Investor shall construct all Project facilities, 

including infrastructure, in accordance with the 

drawings, technical specifications, and designs 

prepared for this purpose and approved by TBC within 

the above-mentioned grace period. TBC shall be entitled 

to claim penalty clause in the event of the Investor's 

breach and may also terminate the Lease and retain the 

advance rent as compensation.    

• The Investor shall comply with all municipal regulations 

and requirements applicable to educational buildings.  

• The Investor shall not make any alterations to the 

building constructed on the Land during or after the 

construction phase without obtaining prior written 

consent from TBC and other relevant authorities for any 

design modifications, including drawings, BoQs, 

specifications, and a time schedules. 

• The prescribed construction material shall be 

reinforced concrete. However, in the event that the 

Investor wishes to utilize a different construction 

system, it must propose an engineering study detailing 

the estimated building lifespan and future maintenance 

costs. In addition, the Investor shall obtain written 

consent from TBC after providing proof of the system's 

efficiency and the manufacturer's credentials. TBC 

reserves the absolute right to accept or reject this 

system.   

• The Investor shall deliver all project-related documents 

and designs, whether in hard copy or electronic format, 

to TBC within fifteen (15) days of the termination or 

cancellation of the Lease Agreement for any reason. 

 

 

 

 

 

 

وفي حبال إ  ل المسبببببببتثمر ببأ  ا  الالتزاابات الواردة  ع  ، فب نبه 

اسببق  دو  حاجة إلى إنرار  و إشبعار  –  وير للمبانيطل بركة تيدق  

 الا بًا ا  ارجرا ات اللظااية، بما في ذلس: ترا  ات اذ اا   –

 قل.المطالبة بتطبيق ال رز الجزائي الملصول عليه في الع ▪

 اصادرة الأجرة الملفوعة اقلاًا، ▪

 فس  العقل دو     التزام تجا  الطرف الثاني ▪

 

 

 مواصفات البناء:

السعود    • البلا   كود  اشتراطات  اتبا   المستثمر  على 

التعليم  الار   تصميم  لمعايير  الأدنى  الدل  ودليل 

شركة   ا   الصادرة  الاعتماد  وإجرا ات  تطوير  الأهلي 

 .للمباني

 

وبما   • للم رو   المرافق  كافة  ب ن ا   المستثمر  يلتزم 

والمواصفات   للم ططات  وفقاً  التدتية  البلية  فيها 

 واعتملت ا الفلية والتصاايم التي  علت لهرا ال رض 

قبل ال ركة   ل فترة السمال )المركورة اع  ( ويدق  

ا الفة   حال  في  الجزائي  بال رز  المطالبة  لل ركة 

فس    لها  يدق  كما  لرلس  واصادرةالمستثمر    العقل 

 الأجرة الملفوعة اقلااً كتعويأ لها.   

على المستثمر اتبا   نظمة واشتراطات البللية ال اصة  •

 في المباني التعليمية.

تعلي ت على المبلى     إجرا    يجي على المستثمر علم   •

على الأرض إلا بعل  المقام  التلفير  و بعل    ثلا  ارحلة 

  شركة تطوير الدصول على اوافقة كتابية اسبقة ا   

تطوير   على  الع قة  ذات  الأ رب  والجهات  للمباني 

كميات   وجلاول  ا ططات  المت ملة  التصاايم 

 واواصفات وجلول زالي.

وفي  • المسلدة  ال ر انة  ا   يكو   يجي     البلا   نو  

حالة إحتياج المستثمر ر ت لام نظام بلا  ا تلف ف نه  

تت م    هلل ية  درا ة  تقليم  عليه  المبلىيجي   عمر 

ارفترا ي وتكاليف الصيانة المستقبلية و  ر الموافقة 

شركةال طية   يثب     ا   اا  تقليم  بعل  للمباني  تطوير 

وال ركة   اللظام  ولل ركةكفا ة  الدق   المصلعة 

 المطلق في قبول  و رفأ هرا اللظام.  

 

الع قة   • ذات  المستللات  كافة  المستثمر  يسلم 

إلكترونيه    والتصاايمبالم رو     وا    كان  ورقيه  و 

( للمباني   ل  تطوير  يوااً (  مسة  15إلى شركة    ع ر 

انتها ا    ا    تاري   لأ    بي  العقل  و فس ه  الة 

 الأ باا.

 

 

 

 

 

   :السوداء القائمة



Blacklist:   

A Bidder shall be disqualified from participating in any Tender 

with TBC for a period of one year from the date on which the 

disqualifying event occurs in any of the following cases: 

1. If the Bidder withdraws from the Tender after it has been 

awarded thereto but before the Lease is signed.    

2. If the Bidder withdraws from the Lease after it has been 

signed. 

3. If the Lease is terminated due to the Bidder's breach of any 

of its obligations. 

 

Penalty Clause: 

The Lease shall include a penalty clause stipulating that the 

Investor shall pay TBC an amount equivalent to three years' rent 

in the event that the Investor breaches any of its contractual 

terms or withdraws from the Lease. 

 

Implementation Schedule: 

The Investor shall, within thirty (30) days of the execution of the 

Lease, submit a detailed construction schedule, including the 

Project’s milestones and progress percentages, prepared by a 

consulting firm appointed by the Investor after the execution of 

the Lease. The Investor shall also submit a monthly progress 

report to TBC. 

 

General Provisions:  

• Upon submission, all documents, drawings, and other 

materials submitted in connection with this Tender shall 

become the property of TBC. 

• All dates referred to in the Lease shall be according to the 

Gregorian calendar. 

• In the event that the Bid is unsuccessful, TBC shall not be 

liable to the Bidder for any costs or expenses incurred by 

the Bidder in preparing its Bid. 

• The Awarded Bidder shall not be entitled to assign the 

Tender to any other party. 

 

Correspondence: 

All correspondence between the Parties under this Document 

shall be in writing and shall be sent by registered mail or email 

to TBC address as stated herein and to the Bidders' addresses as 

stated in the Tender Documents.  

 

يتم حراا  المتلافط ا  د ول    الافسبببببة لل  شبببببركة تطوير  

للدرابا  للمبباني لمبلة  بببببببلبة واحبلة ا  تدقق الواقعبة الموجببة  

 ا  الدالات التالية: في   

 

إذا إنسببدي ا  الملافسببة بعل التر ببية عليه وقبل توقي    .1

 العقل.   

 إنسدي ا  العقل بعل توقيعه له. .2

 تم فس  العقل اعه لم الفته لأ  ا  التزاااته. إذا .3

 

 :الجزائي الشرط

المستثمر بلف   جرة ث ث   العقل على شرز جزائي يلزم  يت م  

تطوير للمباني في حال إ  ل المستثمر    لمصلدة شركة لوات  

 العقل.  انسدابه ا بلود  التعاقلية  و   بأ  ا 

 

 

 البر امج الزمني للتنفي :

( يوااً ا  توقي  العقل برنااجاً  30) يلتزم المستثمر بأ  يقلم   ل

إنجاز  ونسي  لءن ا   الم تلفة  المراحل  ات ملاً  للتلفير  زالياً 

ا ت ار الم رو  ع  طريق   بعل توقي     اكتي  بتكليفه  يقوم 

 تقرير شهر  لل ركة.  وتقليمالعقل 

 

 

 

  :عامة  حكام

إ  جمي  المسبببببببتلبلات والم ططبات والوثبائق المتعلقبة   •

بهر  الملافسببببببة هي الس ل ببببببركة تطوير للمباني بمجرد  

 تقليمها.

 التقويم المي د  هو المعمول به في العقل. •

ال بببببببركببببة   • عبلبى  البرجبو   فبي  البدبق  البعبطببببا   لبمبقببببلم  لبيبط 

بالتعويأ عما تدمله ا  اصاريف  و ر وم نتيجة تقليم  

 عطائه في حالة علم قبوله في الملافسة.

لا يدق للمتلافط المر بببببببى عليه التلازل ع  الملافسبببببببة   •

 .آ رلأ  طرف  

 

 

 :المرا لات

تكو  كافة المرا ب ت بي  الطرفي  بموجي هر  الكرا بة كتابية  

المسبببببجل  و بالبريل ارلكتروني على علوا  شبببببركة تطوير    وبالبريل

 ملافسة.للمباني بهر  الكرا ة وعلاوي  المتلافسي  بوثائق ال
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 Lease Agreement Typeنوع عقد الإيجار   Educational Landأرض تعليمية 

 Contract Numberرقم العقد  ………………………

  شركة تطوير للمباني

 Tatweer Buildings Company 

 الطرف الأول 

 First Party 

…………………………………….. 

………………………………………………………………….. 

 الطرف الثاني 

 Second Party 

 

 

  



 

 

 
 

Page 2 of 17 

 

Lease Agreement for Educational Asset Land 

 

On the day of ............ …. /… /…… H corresponding to .../.........../... , 

at Riyadh city, this Agreement is entered into by and between: 

 

1. Tatweer Buildings Company (TBC), a limited liability 

company, with an independent legal entity (wholly 

owned by the State), licensed under CR. No. 

(1010353290) dated 28/11/1433H  (14/10/2012G), 

located at Riyadh, Uthman Ibn Affan Road, P.O. Box 

8584, Riyadh 12443, and represented in signing this 

Agreement by His Excellency Eng. Majed bin Ibrahim Al-

Harbi, in his capacity as Chief Commercial Officer 

(CCO), referred to hereinafter as “the First Party or 

the Lessor”. 

2. ..............................., under CR. No.(.....................) 

dated ......./.../... issued from  Riyadh, located at .........., 

......., Postal Code ..........   Telephone:  (...................) & 

(.................)  –E-mail  ....................... and represented 

by ................................., hereinafter referred to as 

"the Second Party or the Lessee". 

 
Preamble: 

Referring to the Framework Contract signed between the 

Ministry of Education (MOE) and Tatweer Buildings Company 

(TBC) on 24/11/1434H corresponding to 30/09/2013G and to 

Letter No. 105846 of His Excellency the Minister of Education, 

dated 24/11/1438H  with the Resolution to entrust the 

investment of lands and buildings of MOE to Tatweer Buildings 

Company (TBC) and to  Mahdar Isnad  No. (.......) Approved by 

the Ministry of Education on .../..../...... for the Asset Investment 

Department of the Ministry of Education, including a plot of 

land in the .......... neighborhood in Riyadh, No. .................,  and  

Its data is as follows: 

(The Land) 

1- Description of the Land: Vacant Land in ...................... 

neighborhood (Educational Land). 

2- Property No.  .................. 

3- Property  Location: in ............ neighborhood in   ........ 

 

 

 

 عقد إيجار أرض تعليمية  )استثمار( 

 

يىدويوق   ..……/…/.…  ،  .……تعالى  بدانة ال يىضةال  وم ةو   تم بعون الله  

  ، بين كل من:..…/…/…

 

شاضكل تووةض ىمداليم، هيم شاضكل تيم موايهىيل مدنه و، هتيم  .1

مضخصااااااال   ،)المملوكةة اةالمةالةد للةدولةة( كيالن االيويم موااااااا  ال  

( يىااا ااا اااال    اااام  يىواااااااااا اااال  هتاااال ةاااا   1010353290باااداااوجاااات   )

يااااا، ها اااااوييال: يىضةل  اضةق اعدلن بن ا لن  .   28/11/1433

ياااا 12443يىاضةاااال     8584 ااما   يىا اواايا   وام  هةاداعاماااااال   يىاعا اااان  ي، 

يىدا نس/ ملجن بن يبضييام يىدضبم ، بصاااااا  ي يىض ي  سةةةةةةعا   

الطرف   "يى   ي   ىمشااايهن يى  ل ةل  هةشااال  فىيال ويدل بعن باااااااااا 

 ".الأول أو المؤجر

 
 

يىاا اا اااال    ااام   ،........................ شااااااااضكاااال .2 يىواااااااا اااال  باادااوجاااات 

ه   يىضةال يىصااااااال   من    ياااااااااااااا ....  /.../....( هتال ة   ......................)

يىاااااااااضةاااان   ،  ااااا ااااوييااااااااال   ه ..................)ياااالتاااا :    ......يىااااضمااااي   )

يإي  (...................) هةدعماااال    ............................  ك ضهيم:ىىاضةااان 

يىااعاا اااان   ياااا ي  اااماا   يىاا ااواااياا    بصاااااااا اا ااااي  ...........................واام 

ويشةةةةةةةةار إليةد بيمةا اعةد اةةةةةةةةةةةةةة "الطرف الثةاني أو  ،   .................

 المستأجر".

 

 المقدلة : 

                               هشاااضكل تووةض  فشااال و فى  يىع ن  يإال    يىدوا  بين هةي و يى عميم   

يىدويوق24/11/1434ىمداااليم ب اال ة      هفى  خواال  2013/  09/  30ياااااااااااااا 

يى لضم بإس ل     اااااااا ي24/11/1438هتل ة     105846معلىم هةةض يى عميم  ام 

اليم هيى   مد يضام هيىداليم يى لبعل ىموةي و فى  شاضكل تووةض ىيلأيسا عدل   

ى عميم ب ل ة   ييىدع دن من اال هةي و  (.....)مدضاض فسا ل  يلألاوق  ام 

  إ ي و يسا عدل  يلألاوق يى لبعل ىوةي و يى عميم هم ال اوعل ../../......  

 هبي لتال كدل ةمم:..................... ام  ............أ   حم 

 
 

 

 

 )الأرض(  

 )أ   تعميديل(. - .............أ   وضلء وم حم  وصف الأرض : -1

   ......................   : العقاررقم  -2

 .............  -  ........... ت   يلأ   بدم:  العقارلوقع   -3

 

 

 

mailto:info@maalem.com.sa
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4- Property  Boundaries: 

Dimensions are as follows: 

North:  ..................................................... 

South:   ...................................................... 

West: ...................................................... 

East:  ..................................................... 

 

5- Property Area: 

(...............) square meters.  

Whereas, the Second Party submitted its Bid to the First Party 

to lease (the land) for the purpose of constructing private 

schools    in accordance with the applicable laws and the 

technical and engineering conditions set by the First Party. 

Accordingly, the First Party shall operate the land by himself or 

by one of the operators approved by the First Party according 

to the operational standards approved by the First Party. 

Whereas, the First Party accepted the Bid of the Second Party. 

Therefore, the Parties agreed and consented -in full legal 

capacity- to conclude this Agreement in accordance with the 

following terms and conditions: 
 

Article (1): 

The above preamble and all annexes shall form an integral part 

of the Agreement and shall be read and interpreted therewith. 

 

Article (2): Agreement Documents: 

1. This Agreement consists of the following documents: 

a- The original Agreement Document (this document). 

b- The technical conditions and engineering specifications set 

by the First Party. 

c- The operational standards set by the First Party. 

d- The General Terms and Conditions document. 

e- The Financial Proposal submitted by the Second Party. 

f- Any data, conditions, or annexes agreed to be annexed to this 

Agreement. 

g-The rental value payment schedule/annual payments (Annex 

1). 

h- A sketch showing the location of the land. 

i- A survey decision or Title Deed. 

j- The Land Take Over Report signed by the Parties (Annex 2). 

2. These documents shall be read as a whole and each 

document shall form an integral part of the Agreement such 

 

 :   العقارحدو    -4

 أبعل ه كلى لىم : 

 ......................................................  يى ال يىشدلىيل:

 ...................................................... يى ال يى  وبيل:

 ...................................................... يى ال يىغضبيل:

 ...................................................... يى ال يىشضايل:

 

 :   العقارلساحة   -5

 ( م ض مضب ...............) تامغ مولحل يلأ     

  هحيا  ت ان  يىوضا يىعاليم بعوال اي ىموضا يلأهق اسااااااا   ال  )يلأ  (

 بدل ة دلشااااا  م  يى لل  يىدعدوق بي بغض  تشااااايين مني س أيميل 

هيىشااضها يى  يل هيىا نساايل يىدوضااوال من اال يىوضا يلأهق همن 

ثم تأجيضيل ام  أحن يىدشاااااغمين يىدع دنةن من اال يىوضا يلأهق أه 

تشاااااغيمال ب  واااااي هوق يىدعلةيض يى شاااااغيميل يىدع دنو من يىوضا  

  .يلأهق
 

هحي  اال يىوضا يلأهق اولء يىوضا يىعليم ، ى ي تم يات لق هيى ضيضااام  

بين يىوضوين  هيدل بكلمل يلأهلالا يىدع اضو شاضال و هيللملو ام  فبضي  

 :ي ي يىع ن هتىك هو ل ىمشضها هيلأحكل  يى لىيل

 

 أولًا : 

أاكه هكاالواال   يىع اان ت ضأ   يىدضو االمتع اض يىد اانماال  جيءيو ا ة  يأ من 

 هت وض  معي.  

 

 ثانياً: وثائق العقد :

 ة أى  ي ي يىع ن من يىوثل ق يى لىيل : .1

 (. هثي ل يىع ن يلأسلسيل )ي ه يىوثي ل -أ

يىشااااضها يى  يل هيىدويلاااا لم يىا نساااايل يىدوضااااوال من اال   -ب

 .يىوضا يلأهق

  .يىدعلةيض يى شغيميل يىدوضوال من اال يىوضا يلأهق -ت

 .هثي ل يىشضها يىعلمل  -ث

  .يىعض  يىدلىم يىد ن  من يىوضا يىعليم -ج

 .أ  بيليلم أه شضها أه مكحق ة  ق ام  فىدلاال با ي يىع ن -ح

 

 (.1جنهق سني  يى يدل يإة ل ةل/ يىنوعلم يىو وةل )مضوق  -خ

 .ضهكم ةوضح موا  يلأ  ك - 

 .اضي  مولحم أه لك ممكيل -ذ

 (.2مدضض يس ك  يلأ   يىدوا  من يىوضوين )مضوق  -ر

تشاااااااكال يا ه يىوثال ق هحانو م كالممال هتع اض كال هثي ال وياال جيء  .2

من يىع ان بديا  ت واااااااض يىوثالق يىدا كو و أاكه هة دم بعضااااااااال  

 .يىاعض
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that the aforementioned documents shall be complementary to 

each other. 

3. In the event of a discrepancy between the documents of this 

Agreement, the preceding document shall prevail over the 

subsequent documents in the order stated in paragraph (1) of 

this Article. 

 

Article (3): Obligations of the Second Party 

Without prejudice to the provisions of the applicable laws, the 

Lessee acknowledges and undertakes the following: 

1. To be fully responsible and bear the prescribed fines, 

regardless of their amount or type, due to his violation )or his 

employees’ violation)  of the applicable regulations in KSA. 

2. To be fully responsible for all consequences resulting from 

claims raised by third parties due to his infringement of any 

right, privilege, design, trademark, or any of the proprietary 

rights of a third party under this Agreement. 

3. To be fully responsible for any damage or harm that may 

occur due to his implementation of the works subject to this 

Agreement. 

4.  To obtain all licenses and approvals related to the 

establishment of the Educational Asset and otherwise within six 

months from the date of signing the Agreement and bear the 

costs thereof without any liability on the First Party in this 

regard. 

5. To complete construction and furnishing according to the 

engineering specifications within two years (grace period) from 

the date of signing the Agreement. 

6. The Investor shall submit an educational license or a lease 

agreement with an educational entity within a period not 

exceeding two and a half years from the date of signing the 

Agreement and shall start operating all Educational Facilities 

within a period not exceeding (3) three years from the date of 

signing the Agreement. 

7. The Second Party shall pay all types of payable taxes and fees 

imposed on the land during the entire term of the Agreement, 

including the grace period. 

8. The Second Party shall follow the requirements of the Saudi 

Building Code. 

9. The Second Party shall follow the regulations and 

requirements of the Municipality, Civil Defense, and relevant 

bodies and authorities, including but not limited to (the Saudi 

Tourism Authority, the Development Authority of the city in 

يىوثي اااال  و .3 واااالن  يىع اااان  ياااا ي  هثاااال ق  بين  تعاااال    هجو   حاااالق  م 

يىد  انمال تواااااااو  ام  يىوثي ال يى م تمياال بالى ضتيات يىوي   بالى  ضو  

 .( من ي ي يىا ن1)

 

 
 

 ثالثاً: التزالات الطرف الثاني  

  : مم  ان  يإخكق بدل ت ضم بي يلأيلدل ة ض يىدو أجض هة عان بدل ةم

 

يىكاالمماال هيىغضيماالم يىد ض و ماداال كاالن   .1 أن ة دداال يىدوااااااا وىياال 

م اني يال ه يوااال بوااااااااات موالى  اي يو أه تالبعياي لأى لدال يىوااااااال ةال  

 .بلىددمكل يىعضبيل يىوعو ةل

تددماي ىكالوال يرثال  يىد ضتاال ام  يإ االءيم يىصااااااال  و ان يلأخضةن    .2

بواااااات تعنةي ام  أ  حق أه يم يلة أه تصاااااديم أه اكمل ت ل ةل أه أ  

 من ح وق يىدمكيل يىوللل بوضا ثلى  ت   تدت ي ي يىع ن.

 

موااااا وىي ي يىكلممل ان أ  ضاااااض  أه تم  ان ةدني بواااااات ت  ي ه   .3

 .ىلأادلق مدل ي ي يىع ن

 

يسااااااا وضيا كاالواال يى ضيخيت هيىدويو االم تيم يىعكااال بااإيشاااااااالء    .4

يى عميدم هخكوي خكق ساااااا ل أشاااااااض من تل ة  تواي  يىع ن  يىدضوق

هتددمااي تكاالىي ااال  هن أ ي  موااااااا وىياال ام  يىوضا يأىوق وم تىااك  

 .يىشأن

 

يإي الء من يى شااايين هوق يىدويلااا لم يىا نسااايل هيى  ايي خكق   .5

 .و ضو يىودلح( من تل ة  تواي  يىع ن(س  لن  

 

ةم ي  يىدوااااااا عدض ب  اانةم تضخيت تعميدم أه فت االاياال تاأجيض ى ااال   .6

تعميديل خكق منو ا ت  لهة سااااا  ين هيصااااا  من تل ة  تواي  يىع ن 

( ثكي 3هةانأ ب شاااغيل كلول يىدضيوق يى عميديل خكق منو ا ت  لهة  )

 .س ويم من تل ة  تواي  يىع ن

 

 

ةم ي  يىوضا يىعليم بنو  كلول أيويع يىضضي ت هيىضسو  يىدو د ل   .7

 .ام  يلأ   هتىك خكق كلمل منو يىع ن بدل ويال و ضو يىودلح

 

 ام  يىوضا يىعليم يتالع يش ضيالم كو  يىا لء يىوعو  . .8

 

ام  يىوضا يىعليم يتالع أيلدل هيش ضيالم يىامنةل هيىنولع يىدنيم  .9

هيىاي لم هيى الم تيم يىعكال ام  سااايل يىدعلق ا يىدصااض )يىاي ل 

 –يىواااعو ةل ىموااايلحل يي ل تووةض يىدنة ل يى م ة   ويال يىدشاااضهع  

 أمليل يىدنة ل يى م ة   ويال يىدشضهع هغيضيل(
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which the project is located - the Municipality of the city in 

which the project is located, etc.) 

10. The Second Party shall use high-quality finishing materials. 

 

11. The Second Party shall submit and implement a building 

rehabilitation plan 4 years before the expiration of the 

Agreement term. 

12. The Second Party shall bear the cost of rehabilitating the 

building, engineering systems, and infrastructure to hand over 

the project to the Company in a sound, renewed, and 

satisfactory condition. 

13. The Second Party shall deliver all design documents in soft 

and hard copies to the First Party upon termination of the 

relationship for any reason or upon expiration of the 

Agreement. 

14. The Second Party shall undertake to contract with one of 

the operators approved by the First Party or to operate it by 

himself after obtaining the necessary licenses from the 

competent authorities within a maximum period of three years 

from the signing of the Agreement. 

Article (4): The Company's right to supervise construction 

TBC has the right to supervise the implementation of the 

project in all its phases to ensure that the Educational Asset is 

constructed in accordance with the specifications and plans 

contained in the Tender Terms and Specifications Document 

(annexed) and to ensure that the Lessee complies with the 

approved timetable for the implementation of the entire 

project during the grace period. 

Article (5): Purpose of Leasing 

The purpose of this Agreement is for the Second Party to 

construct, equip, and operate a school building on the land 

subject to this contract, at its own expense, in accordance with 

the technical specifications and operational standards set by 

the First Party. This is subject to the following requirements: 

 

1- Providing educational services with an international 

orientation. 

2- The operator must be an internationally recognized 

educational institution offering an accredited 

international curriculum. 

3- The operator must hold at least two accreditations 

from the following entities: 

ISI, MSA-CESS, BSO, IBO, WASC, NEASC, CIS, Cognia, CIE 

Accreditation, ECIS. 

 

ة ات ام  يىوضا يىعاليم يسااااااا واني  موي  تشاااااااوياالم تيم جو و    .10

 .الىيل

ام  يىوضا يىعليم ياى يي  ب  نةم هت  ي  خول فال و تأييل يىدا    .11

 س ويم من يي الء منو يىع ن. 4اال 

 

يلأيلدااال    .12 ه  يىدا    تاااأييااال  فاااال و  تكم ااال  يىعاااليم  يىوضا  ة ددااال 

يىا نساااايل هيىا يل يى د يل بغض  توااااميم يىدشااااضهع ىمشااااضكل بدلىل  

 .سميدل م ن و مضضيل ىمشضكل

 

ل   .13 ل هفىك ضهييو ةواااامم يىوضا يىعليم كلول مواااا  نيم يى صااااديم ه ايو

  .فى  يىوضا يلأهق ا ن فيالء يىعلى ل  لأ  سات أه ا ن يي الء يىع ن

 

 

ةم ي  يىوضا يىعليم بلى علان م  أحن يىدشاااااغمين يىدع دنةن من  .14

اال يىوضا يلأهق أه تشااااغيمال ب  وااااي بعن تدصاااامي ام  يى ضيخيت 

يىكةمل من يى الم يىدو صاااال خكق منو ياصااااليل ثكي ساااا ويم من 

 تواي  يىع ن.

 

 

 رااعاً: حق الشركة بي الأشراف علي التشييد

ةدق ىشاضكل تووةض ىمداليم مضياال ت  ي  يىدشاضهع بكلول مضيحمي ىم أكن 

يى عميدم هو ل ىمدويلااااا لم هيىدووولم يىوي  و  يىدضوقمن تشااااايين  

بكضيسااااااال يىد لووااااااال )مضو ل( ه يى أكن من فى يي  يىدوااااااا أجض بلى نهق  

 . يىيم م يىدع دن ى   ي  كلمل يىدشضهع خكق و ضو يىودلح

 

 

 خالساً: الغرض لن التأجير

ما   يىغض  من ي ي يىع ن يو ايل  يىوضا يىعليم بإيشاااالء هتشاااايين  

أن ت ضاادن    يىوللاال، ام ام  ي   ي  مدل يىع ن   يلأ    وممن ساام 

ىشاااااااضها يى  يال يىدوضاااااااواال من ااال يىوضا ياهق هوق يىدعالةيض ي

  يىدوصاصال   هت ايي هتشاغيل ما   من سام ام  يلأ    ،يى شاغيميل

 بلإضلول فى  ياش ضيالم يى لىيل:  يىد لوول،  موضوع

 

 .  ت ضدن م اج الىدم  تعميديل  خنملم  ت نةم -１

ل  ةكون  أن -２   هة اان    يىعاالىدياال،  يى عميدياال  يى ااالم  من  يىدشاااااااغاا 

ل ي  الىديلو   م ا و   .مع دنو

ي ام  يا دل ةن يث ين ام  يلأال من بين   -３ ل حل يو أن ةكون يىدشااااااغ 

 ،ISI، MSA-CESS، BSO، IBO، WASC، NEASC، CIS يرتيل:يى الم  

Cognia، CIE Accreditation، ECIS 

ة م ت انةم موااااااال  تعميدم ث الوم ة ويوق م  م وماالم هةي و أن   -４

 يى عميم ههةي و يىع لول، همع دن من يىدضكي يىوا م ىمد ليج.
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4- Providing a cultural education pathway aligned with 

the requirements of the Ministry of Education and the 

Ministry of Culture, and approved by the National 

Center for Curriculum Development. 

 

 

Article (6): Land Inspection and Taking over: 

A- The Second Party has carried out a due diligence inspection 

of the land to be leased and the surrounding services in person, 

and reviewed the building requirements and regulations in the 

area, and confirmed that it is free of defects and suitable for 

the purpose for which it was leased in its current condition. 

B- The First Party handed over the land to the Second Party 

upon signing this Agreement under Official Takeover Report No.  

......................... (annexed). 

 

 

Article (7): Exceptional Circumstances: 

The Second Party may not claim any compensation from the 

First Party due to being exposed to any circumstances that 

make the implementation of its obligations under this 

Agreement burdensome, including, but not limited to, the 

increase in the prices of building materials, imposing new 

government fees, the discovery of new underground networks, 

or otherwise. 

Article (8): Agreement Term, Effective Date, and the Rental 

Value: 

1- Agreement Term: 

The term of this Agreement is (25) Twenty five Gregorian years, 

non-renewable except by virtue of a new written agreement 

signed by both parties. 

2- Effective Date of the Agreement: 

The term of this Agreement begins from the date of its signing 

by both parties or their duly authorized representatives. 

3- Rental Value: 

- The annual rental value shall be an amount of 

(.............................SAR) ....................................................riyals 

only, excluding the VAT that shall be paid by the Second Party. 

- The total value of the Agreement is an amount of 

(   ..............................SAR) ..................................................... 

Saudi riyals only, excluding VAT. 

 

 

 

 

 

 

 

  :لهالاسا ساً: لعاينة الأض واست

االةن يىوضا يىعاليم يلأ   يىدضي  تاأجيضيال هيىوانمالم يىدديوال باال    -أ

ام  يىوايعال معالة ال تالمال يالويال ىم االىال ه يام  ام  يشااااااا ضياالم  

هيلال  يىا الء بالىد و ال، هتاأكان من أياال خالىيال من يىعيو  هلااااااالىدال  

  .ىمغض  يى   جضم أ من أجمي بوضعال يىضيين

 

ساامم يىوضا يلأهق فى  يىوضا يىعليم يلأ   ا ن يى واي  ام  ي ي   -ب

 )مضوق(....................... يىع ن بدوجت مدضض ياس ك  يىضسدم  ام

 

 

 

 :سااعاً : الظروف الاستثنائية

جضيء    ا  تعوةضااااااااالم  باااأ   يىوضا يلأهق  يىعاااليم موااالىاااال  ىموضا   ةدق 

عضضاااااي لأ  تضها ت عل ت  ي ه اتييملتي بدوجت ي ي يىع ن مضي ل  ى

هم ال ام  سااااااايل يىدعلق ا يىدصااااااض ي ت لع أسااااااعل  موي  يىا لء ، ت ضةض  

مصااااااال ة  حكوميال جانةانو، يك شااااااالا شااااااااكالم جانةانو تدات يلأ   أه  

 خكوي.

 

 

  :ثالناً: لد  واداية العقد وقيمة الإيجار

 

 :لد  العقد -1

االمال و ميك ةالو غيض االبمال هاشاااااااضهن    خد   (25)  يىع ان يممانو يا ي  

 ىم  نةن فا بدوجت يت لق ك لبم جنةن موا  من يىوضوين.

 

 اداية العقد : -2

تانأ منو ي ي يىع ن من تل ة  توايعي من اال يىوضوين أه م وضيام  

 .بدوت يلألوق

 قيمة الإيجار : -3

   ةلق سااااعو  ( .....................ايدل يإة ل  يىواااا و  مامغ هان ه ) -

و ط، غيض شاالممل     ةلاو سااعو ةلو  .....................................................

  .ام  ضضةال يى يدل يىدضلول يى م ة ددمال يىوضا يىعليم

 ةاالق    ...............................يى يداال يإجداالىياال ىمع اان مامغ هااان ه )  -

 ةلاو سااااعو ةلو هأ ب   .....................................................  سااااعو  (

 و ط غيض شلممل ام  يىضضةال يىدضلول.
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- In the event that the area of the land changes from the area 

mentioned in this Agreement by an increase or decrease of a 

maximum of (3%) three percent of the total area of the land, 

the rental value payable for the new area shall be calculated on 

the basis of the rental value per square meter of the land, the 

rental value per square meter = the value of the financial 

proposal for the land divided by the area of the land mentioned 

in the Tender Terms and Specifications Document, hereinafter 

referred to as (the Rental Value Adjustment Equation).  

 

- In the event that the area of the land changes, whether by an 

increase or decrease by more than (3%) from the area 

mentioned in this Agreement, either party shall have the right, 

within (15) fifteen days from the date of discovering a change 

in the area of the land, to request the other party to terminate 

this Agreement and to deem the same void and null. In this case, 

all amounts previously paid by the Second Party shall be 

refunded, and all guarantees provided shall be released without 

violating the terms of the Agreement. If the term stipulated in 

this paragraph expires without any objection from either party, 

the Agreement shall be continued and the rental value shall be 

adjusted according to the rental value adjustment equation. 

 

Article (9): Payment Method: 

The Parties agreed that the Lessee shall pay the rental value as 

follows: 

1. The Lessee paid the rental value for one year in advance upon 

signing this Agreement under Bank Deposit 

No  .............................. 

2. The Lessee shall be exempted from paying the rental value 

for two years from the date of signing the Agreement, as a 

grace period referred to in Article (10) herein. 

3. The Lessee shall pay the rental value annually and in advance 

after three years from the date of signing the Agreement, and 

such payment shall be within (15) days from the beginning of 

each contractual year according to the dates specified in the 

annual payment schedule (annexed) through manager’s 

cheques in the name of the TBC or a bank transfer to Account 

No.  ............................................... in the Bank of SAB 

4. The annual rental value shall increase every Five contractual 

years by (10%). 

 

 

 

وم حلق تغيض موااالحل يلأ   ان يىدوااالحل يىد كو و وم ي ي يىع ن  -

%( ثكثل بلىدل ل من كلمل موالحل  3بلىيةل و أه يى  صالن هبدن أاصا  )

يلأ  ، ة م حوال  يلأجضو يىدوا د ل ىمدوالحل يى نةنو ام  أسالس  

يى يدال يإة ال ةال ىمد ض يىدضب  ىلأ  ، يى يدال يإة ال ةال ىمد ض يىدضب    

   م واااادل ام  مواااالحل يلأ   يىد كو و  لأيىدلىم ى ايدل يىعض 

)امعا لة تعديد  وم كضيسال يىشاضها يىعلمل. هةشال  فىيال ويدل بعن 

 القيمة الإيجارية(.

 

 

 

هوم حلق تغيضم مواااالحل يلأ   سااااويء كليت بلىيةل و أه يى  صاااالن   -

%( ان يىدوااااالحل يىد كو و وم ي ي يىع ن، ويدق لأ  من 3بأكعض من )

( خدول اشض ةوملُ من تل ة  يك شلا هجو  تغييض   15يىوضوين خكق )

وم مواالحل يلأ   ، مولىال يىوضا يرخض ب واا  ي ي يىع ن هيا ال ه  

يىعااليم   كااأن ىم ةكن م  ف جاالع يىداانووااال من يىوضا  يىدااالىغ  جدي  

سااااااالب الو هيإوضيا ان جدي  يىضاااااااداليالم يىد انمال بدال ا ةوالى  ب و   

يى  ضو  هن  ياا ه  يىد ض و بدوجاات  يىداانو  يي ااالء  يىع اان ، هوم حاالق 

جضو هوق لأيا ضي  أ  من يىوضوين وي م يساااااا كدلق يىع ن هتعنةل ي

 .معل ىل تعنةل يى يدل يإة ل ةل

 

 

 

 

 :تاسعاً: طريقة الدبع

 :يت ق يىوضولن ام  أن ة و  يىدو أجض بنو  يلأجضو ام  يى دو يى لىم

 

ال  يىدوااااا أجض بواااااني  يى يدل يإة ل  ةل ىوااااا ل هيحنو م نمل ا ن  .1

   ......................... تواي  ي ي يىع ن بدوجت فةنيع ب كم

ةع   يىدو أجض من سني  يى يدل يإة ل  ةل ىدنو س  لن من تل ة   . 2

بلىا ن )يىعلشاااااض( من ي ي    تواي  يىع ن ، ك  ضو سااااادلح يىدشااااال  فىيال

 يىع ن.

ةم ي  يىدوااا أجض بواااني  يى يدل يإة ل ةل بشاااكل سااا و  ه م نمل . 3

بعن مضه  ثكي سااااا ويم من تل ة  تواي  يىع ن هةكون تىك يىواااااني  

( ةومالو من بانيةال كال سااااااا ال تعالاانةال هو الو ىم وي ة  يىددان و  15خكق )

ب نهق يىنوعلم يىوااا وةل )مضوق( بدوجت شااايكلم مصااانال بلسااام  

تاادااوةاااال أه  ىااماادااااااالياام  تااوااوةااض  اااماا  حواااااااااال   ااام   شااااااااضكاااال  باا ااكاام 

 سل .وم ب ك  (.................................................)

 

 

سااا ويم تعلانةل ب واااال م ني يل   خد تيةن يلأجضو يىوااا وةل كل  .4

(10.)% 
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Article (10): Grace period 

The Second Party shall have the right of a grace period of (two 

years) starting from the date of signing the Agreement, during 

which the following shall be implemented: 

- Submit the executive plans for the project by the 

Second Party. 

- Obtain the building permit from the Municipality and 

all licenses required to complete the work by the 

Second Party. 

- Conduct soil borings by the Second Party. 

- Execute and furnish the project with all its elements 

and services. 

The Second Party shall be exempted from paying the rental 

value during this period. 

 

Article (11): Performance Bond 

The Lessee shall provide a performance bond five years before 

the end of the Agreement term, provided that such bond shall 

be equivalent to the rental value for one contractual year. The 

performance bond shall be provided in the form of a bank 

guarantee letter issued by a bank accredited by the Saudi 

Central Bank (SAMA), it shall be unconditional and irrevocable 

and shall be payable upon request by TBC without the need for 

a warning or a court judgment. The guarantee letter shall also 

be valid for the remaining period of the Agreement, and TBC has 

the right to extend or liquidate the same for any reason without 

the need to notify the Lessee; to repair any damage or conduct 

maintenance to the building upon handing over or for any other 

breach caused by the Lessee. In the event that the Lessee fails 

to provide a performance bond that meets the above 

conditions and on the specified date, the Company has the right 

to terminate the Agreement and confiscate any rental value 

provided other than the penalty clause and to recourse against 

the Lessee for compensation. 

 

Article (12): Additions and Improvements 

The Second Party shall not have the right to make any new 

additions, modifications, or improvements that contradict the 

approved designs except after obtaining prior written approval 

from the First Party. In the event of a violation, any such 

additions, modifications, or improvements shall be removed. 

The Second Party shall restore the things to their previous 

condition at his own expense if the First Party wishes to remove 

such additions, modifications, or improvements. 

  عاشرا: بتر  السماح

( ه تااانأ من تاال ة  تواي   سااااااا  االنةُد ح يىوضا يىعااليم ماماال ماانتااال )

 يىع ن ه ة م خكىال ت  ي  مل ةمم: 

 

ت انةم يىدوووالم يى   يا ةال ىمدشاااااااضهع من ااال يىوضا   -

 يىعليم.

يسااااااا وضيا  خصااااااال يىا الء من ااال يىوضا يىعاليم من يلأمليل   -

 هكلول يىضخت يى م تمي  إتدل  يىعدل.

 

 ادل جولم يى ضبل من اال يىوضا يىعليم. -

 ت  ي  يىدشضهع بكلول ا للضه هخنملتي، هت اييه. -

 

 . هة م فا لء يىوضا يىعليم من  و  ايدل يإة ل  خكق ي ه يى  ضو 

 

 

 :الحا ي عشر :الضمان النهائي

ةم ي  يىدوااااااا اأجض ب  انةم ضااااااادالن ب كم ياال م ااال يي االء مانو يىع ان  

بود  ساا ويم ام  أن ةكون ةعل ق ايدل أجضو ساا ل تعلانةل هيحنو 

، ه ة ن  وم شاااااكل خول  ضااااادلن ب كم لااااال   من ب ك مع دن ىن  

يىا ك يىدضكي  يىواااعو   هين ةكون غيض مشاااضها هغيض البل ى ىغلء 

شاااااااضكال تووةض ىمدااليم  هن يىدالجال  هين ةكون هيجات يىانو  ا ان امات  

فى  في ي  أه حكم اضااااال م كدل ة ت ين ةكون خول  يىضااااادلن سااااال ةلو  

اويق يىدنو يىد ا يل من يىع ن ه ةدق ىشضكل تووةض ىمداليم تدنةنه  

لأ  سااات  هن يىدلجي إخول  يىدواا أجض ب ىك يه توااييمي إلااكح أ  

خض سااااي يىدواا أجض  تم  أه لاايليل ىمدا   ا ن يساا كمي أه لأ  فخكق أ

ه وم حلق ان  ت نةم يىدوااا أجض ضااادليل و يال يل و موااا وويلو ىمشاااضها  

أاكه هوم يىدوان يىددن  ويدق ىمشااضكل وواا  يىع ن ه مصاال  و أ  

 .أجضو م نمل بوكا يىشضا يى يي م هيىضجوع اميي بلى عوةضلم

 

 

 

 

 

 الثاني عشر: الإضابات والتحسينات

م أه تدواااااااي الم  كا ةدق ىموضا يىعاليم ادال أ  فضااااااالوالم أه تعانة

جنةنو مولى ل ىم صاااااالميم يىدع دنو فا بعن يىدصااااااوق ام  مويو ل 

ك البيال مواااااااا ال من يىوضا يلأهق هوم حالىال موالى ال تىاك ة ضتات امياي 

فةيىل أ  فضااالولم أه تعنةكم أه تدواااي لم هف جلع يىوضااا  فى  مل كلن 

 .اميي ام  حول  يىوضا يىعليم فتي ىم ةضغت يىوضا يلأهق ب لؤيل
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Article (13): Utilities and Services 

1- The Second Party shall provide public utilities to the site and 

bear the costs of providing electricity, water, sewage, 

telephone, and other services and shall maintain all related 

matters at his own responsibility, as well as backfilling, 

excavation, and leveling works. If any utility lines feeding a 

government Asset conflict with the establishment of the 

Educational Asset, the same shall be modified at the expense of 

the Second Party without any responsibility on the First Party. 

2- The Second Party shall bear all fees and fines resulting from 

the implementation and operation of these utilities imposed by 

the competent authorities. 

3- The Second Party shall pay all its consumption fees and the 

consumption fees of its contractors in the event that they fail 

to pay them for electricity, water, and other services starting 

from the date of signing the Agreement and during the 

Agreement term. 

4- The Second Party shall equip and furnish the schools at his 

own expense so that schools are ready for operation. 

 

Article (14): Project Execution 

The Second Party shall assign the implementation of the project 

to a specialized contractor approved and licensed by the First 

Party, and provide the First Party with a copy of the contract 

concluded between the Second Party and the contractor. 

 

Article (15): Supervision of Implementation 

The Second Party shall contract with an engineering consulting 

office to supervise the entire implementation process, provided 

that such office shall be licensed and approved by the First 

Party. The Second Party shall submit a copy of the contract 

concluded with the consultant to the First Party, and the 

consulting office’s engagement in terms of implementation and 

supervision work shall be with the TBC’s Project Management. 

 

Article (16): Furnishing and Operation 

The Second Party shall furnish and operate the schools by 

himself or rent the schools to an operator approved by the First 

Party within three (3) years from the date of signing the 

Agreement and to ensure the availability of operational 

standards in the contract signed with the operator. The 

operator shall also contract with specialized maintenance 

companies for the entire contractual term. The First Party has 

 

 الثالث عشر: المرابق والخدلات

هة ددااال   -1 يىعااالمااال  بااالىدضيوق  يىدوا   ب  ايي  يىعاااليم  يىوضا  ةم ي  

مصاال ة  فةصاالق يىكاضبلء هيىدلء هيىصااضا يىصاادم هيىالت  هغيضيل 

من يىونملم هاميي يىددلولل ام  مل ة عمق بال هتدت موااااا وىي ي ، 

فتي تعاال   م  فيشاااااااالء   هكاا ىااك أاداالق يىض   هيىد ض هيى واااااااوةاال ، ه

يىد شأو أ  خووا خنملم تغ ةل ىد شأو حكوميل ة م تعنةمال ام   

 حول  يىوضا يىعليم  هن تددل يىوضا يلأهق تىك.

 

 

 

ة ددل يىوضا يىعليم كلول يىضساااااااو  هيىغضيملم يى م ت  ج من جضيء  -2

 ت  ي  تمك يىد شآم هتشغيمال هتىك من يى الم تيم ياخ صل .

 

ةم ي  يىوضا يىعاليم ب وااااااانةان كالمال يسااااااا اككالتاي هيسااااااا اككالم   -3

م عالاانةاي وم حالق توم ام ان  وعاال من يىكاضبالء هيىدياله هخكواي 

 .اويق منو يىع ن يا ال يو من تل ة  تواي  يىع ن ه تىك

ةم ي  يىوضا يىعاليم ب  ايي يىداني س هتاأثيعاال ام  حوااااااالباي ى كون  -4

 .جلييو ىم شغيل

 

 الرااع عشر: تنفيذ المشروع

ةم ي  يىوضا يىعااليم بااإسااااااا اال  ماداال ت  ياا  يىدشاااااااضهع فى  م االهق  

م وصااااااات مع دان من يىوضا يلأهق همضخت ىي ، هبأن ةيه  يىوضا  

 .يلأهق ب وول من يىع ن يىداض  بي ي هبين يىد لهق

 

 

 الخالس عشر: الإشراف على التنفيذ  

ةم ي  يىوضا يىعليم بلى علان م  مك ت يسا شال   ي نسام ى شاضيا 

ام  سااااااايض يى   ياا  باالىكاالماال ام  أن ةكون مضخت ىااي همع داان من 

م   يىداض   يىع اااان  من  ب واااااااواااال  يلأهق  يىوضا  هةيه   يلأهق  يىوضا 

يإساااا شاااال   ، هةكون ي تالا يىدك ت يإساااا شاااال   من حي  أادلق  

  .بشضكل تووةض ىمداليم  يى   ي  هيإشضيا م  ف ي و يىدشل ة 

 

 

 

 السا س عشر:التجهيز والتشغيد

ةم ي  يىوضا يىعليم ب  ايي يىدني س ثم تشااغيمال ب  وااي أه تأجيضيل   

(س ويم من 3ام  مشغل مع دن من اال يىوضا يلأهق خكق ثكي )

تل ة  تواي  يىع ن ه بأن ةضااادن تووض يىدعلةيض يى شاااغيميل وم يىع ن 

يىدوا  م  يىدشاااااغل كدل ين ةمي  يىدشاااااغل بلى علان م  شاااااضكلم  

مل منو يى علان، هةدق و ىموضا يلأهق م وصااااااصاااااال وم يىصاااااايليل ىوي
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the right to demand a penalty clause, confiscate the rental value 

paid in advance, and terminate the Agreement in the event of 

violation by the Second Party. 

 

Article (17): Insurance 

The Second Party shall insure the Asset immediately upon the 

start of construction. The insurance of the project shall 

continue after construction under an insurance policy from an 

insurance company licensed in KSA. The insurance coverage 

shall remain in effect and may be renewed throughout the 

Agreement term. Such insurance shall include all damages that 

may occur to the Asset and third parties. The Second Party shall 

ensure that the insurance policy covers all possible damages 

and obtain the First Party's written approval thereof. 

 

Article (18): Complying with the Applicable Laws, Regulations, 

and Resolutions  

The Second Party shall comply with the applicable laws, 

regulations, and resolutions in all its work in the Kingdom of 

Saudi Arabia and undertake, at his own expense, to fulfill the 

governmental requirements and procedures related to 

approvals, permits, and licenses in relation to the land and 

buildings subject to the Agreement and their uses, including, 

but not limited to, obtain the licenses required by government 

entities, ministries, and public authorities. The Second Party 

shall submit to the First Party a valid copy of all necessary 

licenses at all times, as well as the Second Party shall be 

responsible for all regulatory and criminal liabilities arising from 

the construction and building works as well as the project 

operating works before all relevant government entities and 

any third parties. 

Article (19): Penalty Clause 

The Parties agreed that the Second Party shall pay to the First 

Party (TBC) an amount equivalent to a rental value of three 

years, which amounting to (   ....................... SAR)   

..................................... Saudi riyals as a penalty clause, in the 

event that the Second Party breaches any of its contractual 

obligations under this Agreement or withdraws therefrom. 

 

Article (20): Agreement Termination: 

The First Party has the right to claim the penalty clause and 

confiscate the performance bond, if any, and any rental value 

paid in advance, and accordingly terminate the Agreement and 

recover the Educational Asset from the Second Party, with the 

يىدولىال بلىشاااضا يى يي م همن ثم مصااال  و يلأجضو يىدنووال م نمل 

  .هوو  يىع ن وم حلق مولى ل يىوضا يىعليم ى ىك

 

 

 السااع عشر: التألين

ةم ي  يىوضا يىعليم ا ن بنء يإيشااااالء مالشاااااضو بلى أمين ام  يلألااااال  

يشالء بدوجت بوىيصال تأمي يل  يإهةوا دض يى أمين ام  يىدشاضهع بعن 

ىن  يحن شااااضكلم يى أمين يىدضخصاااال وم يىددمكل يىعضبيل يىوااااعو ةل  

هتلاال يى غوياال يى ااأمي ياال ساااااااال ةاال يىد عوق هت اانةاانياال اويق ماانو 

هيىغيض هةم ي     يىدضوقيىع ان هتشااااااادال كالوال يلأضاااااااضي  يى م ت   ام   

باالى ااأكاان من تغوياال هثي اال يى ااأمين ى دي  يلأضاااااااضي  يىدد دماال هأخاا  

 .مويو ل يىوضا يلأهق يىك لبيل اميال

 

 

 

  :الثالن عشر :الإلتزام االأنظمة واللوائح والقرارات السارية

هيىموي ح  باااللأيلدااال  أادااالىاااي  بااالى  يااان وم جدي   يىعاااليم  يىوضا  ةم ي  

هيى ضي يم يىوااااال ةل وم يىددمكل يىعضبيل يىواااااعو ةل هأن ة ك ل ام   

يىصااااااامااال   تيم  يىدكوميااال  هيإجضيءيم  بااالىد وماااالم  بااالىووااالء  ي   اااي 

بلىدويو لم هيلأتهيلم هيى ضيخيت ويدل ة عمق بللأ   هيىداليم مدل 

بدال وم تىاك ام  ساااااااايال يىدعالق ا يىدصاااااااض يىع ان هيسااااااا وانيمالتاال  

يى ضيخيت يى م ت وماااال يلأجايو يىدكومياال هيىوةي يم هيىوااااااامواالم  

يىعلمل هيىدصاااوق اميال هاميي أن ةيه  يىوضا يلأهق بصاااو و سااال ةل  

يىد عوق ان جدي  يى ضيخيت يىكةمل وم جدي  يلأهالم، ي ي وضاااااكو 

مياال هيى  اال ياال  ان تدداال يىوضا يىعااليم ى دي  يىدوااااااا وىياالم يى لاال

يى الشااااااا ال ان أادالق يىا الء هيى شاااااااييان هكا ىاك ان أادالق تشاااااااغيال  

يىدشاااااااضهع وم مويجاال يى االم يىدكوميال تيم يىعكاال هأ  أاضيا 

 أخض .

 

 

 

  :التاسع عشر: الشرط الجزائي

ام  أن ةانو  يىوضا يىعاليم فى  يىوضا يلأهق )شاااااااضكال  يت ق يىوضوالن  

ىامادااااااليام هااااان ه    )تاواوةاض  سااااااا اويم  ثاكي  لأجاضو  موااااااااااله    )  ماااماغ 

   ةلاو سااااعو ةلو  ..................................    ةلق سااااعو  (....................

يىعاليم باأ  من فى ييمالتاي   كشاااااااضا جيي م هتىاك وم حالق فخكق يىوضا

  .يى علانةل بدوجت ي ي يىع ن أه ييودلبي م ي

 

 

  :العشرون: بسخ العقد

ةدق ىموضا يلأهق يىدولىال بلىشااااااضا يى يي م ه مصاااااال  و يىضاااااادلن  

يى اال م فن هجان ه أ  أجضو م انمال همن ثم ووااااااا  يىع ان هيسااااااا ض ي  

من يىوضا يىعاليم، م  أةموىال ممكيال يىد شاااااااآم يىد المال من   يىدضوق
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reversion of ownership of the Facilities constructed by the 

Second Party, whether fully or partially completed, to the First 

Party. If the Second Party breaches any of his obligations under 

this Agreement as per the following cases: 

1- If the Second Party withdraws from the Agreement, the First 

Party has the absolute right to dispose of these Facilities as it 

deems appropriate. 

2- If the Second Party breaches any of the terms and conditions 

of the Agreement or the documents or papers thereof. 

3- If the Asset is used for a purpose other than that for which it 

was allocated (establishing a private school that includes 

international curriculum. 

4- If the payment of the annual rental value is delayed for a 

period exceeding (15) fifteen days from the beginning of each 

contractual year according to the dates specified in the 

annexed payment schedule. 

5- If the Second Party fails to obtain all the licenses and 

approvals necessary to implement the project within (6) six 

months from the date of signing the Agreement. 

6- The Second Party fails to complete the project and all 

construction works during the grace period referred to in 

Article (10) above. 

7- If the Investor fails to start construction work within (8) eight 

months from signing the Agreement or the completion rate 

falls below (30%) during the first year of the grace period. 

8- If the Second Party leases the schools  to an operator not 

approved by the First Party. 

9- If the Second Party constructs or operates the schools in a 

manner that violates the engineering and operational 

specifications. 

10- If the Second Party assigns the Agreement or sub-leases the 

Asset without obtaining prior written approval from the First 

Party. 

11- If the Second Party arranges any rights in rem on the 

Facilities during the Agreement term, such as mortgaging the 

Facilities or otherwise. 

12- Failure to comply with any of the laws, regulations, or 

resolutions in force in KSA. 

13- If the investor fails to submit an educational license or a 

lease agreement with an educational entity within a period not 

exceeding two and a half years from the date of signing the 

Agreement. 

اال يىوضا يىعليم سااااااويء كلن مك دمل كميلو أه جي يلو فى  يىوضا يلأهق. 

يى ييماالتااي بدوجاات ياا ي يىع اان هو االو  فتي أخاال يىوضا يىعااليم بااأ  من 

  :ىمدلام يى لىيل

 
 

فتي ييوادت يىوضا يىعليم من يىع ن، هوم ي ه يىدلىل ةكون ىموضا   -1

يلأهق مومق  يىدق وم يى صااااضا با ه يىد شااااآم بلىشااااكل يى   ةضيه  

 م لسالو.

فتي أخال يىوضا يىعاليم باأ  من شاااااااضها هأحكال  يىع ان أه هثال  اي أه   -2

  .مو  نيتي

فتي يساااا عدل يلألاااال ىغيض يىغض  يى   خصاااات من أجمي )فالمل   -3

 .ام  أن ت ضدن م اج الىدم من سل أيميل

 

( خدوال  15فتي تأخض ان ساني  ايدل يإة ل  يىوا و  ىدنو تيةن ان ) -4

اشاض ةوملو من بنيةل كل سا ل تعلانةل هوق يىدوياين يىددن و ب نهق 

 .يىدضوقيىنوعلم 

 

فتي يخ ق يىوضا يىعليم وم فساااااا وضيا كلول يى ضيخيت هيىدويو لم   -5

 ( س ل أشاض من تل ة  تواي  يىع ن.6يىكةمل ى   ي  يىدشضهع خكق)

 

فخ لق يىوضا يىعليم وم فتدل  يىدشااضهع هكلول يلأادلق يإيشاال يل   -6

 خكق و ضو يىودلح  يىدشل  فىيال بلىا ن )الشضيو( أاكه. 

 

( ثدلييل أشاااض من 8فتي ىم ةالشااض يىدواا عدض أادلق يى شاايين خكق ) -7

%(خكق يىوااا ل 30تواي  يىع ن أه ييو ضااات يواااال يإي لة ىنةي ان )

  .يلأهى  من و ضو يىودلح

فتي ال  يىوضا يىعليم ب أجيض يىدني س ام  مشاااغل غيض مع دن من  -8

 . اال يىوضا يلأهق

فتي اال  يىوضا يىعاليم بالى شاااااااييان أه يى شاااااااغيال بشاااااااكال موالى     -9

 .ىمدويل لم يىا نسيل هيى شغيميل

 

فتي ت لةق ان يىع ن أه أجض يلألاااال من يىالان  هن يىدصااااوق ام    -10

  مويو ل ك لبيل موا ل من يىوضا يلأهق.

فتي  تات أ  حق اي م ام  يىد شاااااااآم خكق مانو يىع ان كضي اال أه   -11

 خكوي.

اان  يإى يي  باأ  من يلأيلدال أه يىموي ح أه يى ضي يم يىوااااااال ةال وم   -12

 يىددمكل يىعضبيل يىوعو ةل.

وم حلق ان  ت انةم يىدوااااااا عدض ى ضخيت تعميدم أه فت الايال تأجيض   -13

ق ماانو ا ت  االهة سااااااا  ين هيصااااااا  من تاال ة   كى ااال تعميدياال وم خ

 .تواي  يىع ن 

 

( سااا ويم  3وم حلق ان  تشاااغيل يىدضيوق يى عميديل خكق ثكي ) -14

 .من تل ة  تواي  يىع ن
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14- If the Educational Facilities are not operated within three (3) 

years from the date of signing the Agreement. 

 

 

 

Provided that the First Party, upon becoming aware of this 

breach, shall take the following actions: 

 

A- Notify the Second Party in writing by registered mail or the 

e-mail mentioned at the beginning of this Agreement, 

requesting him to fulfill his breached obligation within (15) 

fifteen days from the date of the notice, and such notice shall 

be considered as the first warning. 

B- If the Second Party fails to respond to the First Party's 

request and the first warning period expires, the Second Party 

shall be given a final written warning by registered mail to fulfill 

his breached obligation within a final period of (15) fifteen days 

from the date of expiry of the first specified period, under 

penalty of terminating the Lease Agreement concluded with 

him. 

C- If the Second Party fails to take the necessary action and 

fulfill his obligations in full within the period specified in the final 

warning, the Second Party shall be notified in writing by 

registered mail or the e-mail mentioned at the beginning of this 

Agreement of the decision to terminate the Agreement 

concluded with him and withdraw the project directly without 

considering any justifications. 

D- The performance bond, if any, and any advance payment shall 

be confiscated, and the Second Party shall be required to pay 

the penalty clause, and ownership of the Facilities shall revert 

to the First Party, whether they are completed or not. 

 

 

Article (21): Agreement Expiration: 

The Lease Agreement shall expire in any of the following cases: 

1- The expiry of its original term. 

 

2-Expiration of the agreement for public interest 

requirements: 

In the event that an order is issued by the State to remove all or 

part of the land subject to the Agreement and any buildings 

thereon that have been constructed in accordance with the 

terms of this Agreement and the annexes thereof as per the 

 

 

 

 

 

اةةالإجرا ات   على أن يقوم الطرف الأول عنةةد علمةةد اهةةذا الإخلال 

   :التالية

 

فشاااااااعال  يىوضا يىعاليم ك البالو بالىاضةان يىدوااااااا ال أه يىاضةان يإىك ضهيم    -أ

يىدا كو  وم لااااااان  يا ي يىع ان ةومات م اي يىووالء بالى ييماي يىا   أخال باي 

( خدوااااال اشاااااض ةوملو من تل ة  يإشاااااعل  هةع اض تىك في ي يو  15خكق )

  .أهق

 

فتي ىم ة  االه  يىوضا يىعااليم م  اماات يىوضا يلأهق هيي ضاااااااات   -ب

ماانو يإياا ي  يلأهق ، ة م فياا ي ه فياا ي يو ك االبياالو يااال ياالو باالىاضةاان يىدوااااااا اال  

بشااااكل يال م بضااااضه و يىوولء بلى ييمي يى   أخل بي خكق مامل أخيضو 

( خدواااااااال اشاااااااض ةوماالو من تاال ة  يي ااالء يىداماال يلأهى   15تداان   )

 دت ال مل وو  ا ن يإة ل  يىداض  معي.يىددن و ه تىك ت

 

 

فتي ىم ة م يىوضا يىعااليم باالتواالت يإجضيء يىكة  هيىوواالء باالى ييماالتااي   -ج

كلممل خكق يىدنو أه يىاضةن يى ىك ضهيم يىددن و وم يإي ي  يى ال م ة م  

فشاااااعل ه ك لبيل بلىاضةن يىدوااااا ل يىد كو  وم لااااان  ي ي يىع ن ب ضي  

 وو  يىع ن معي هسدت يىدشضهع مالشضو  هن يى لض لأ  ماض يم.

 

 

 

ة م مصاااااال  و يىضاااااادلن يى ال م فن هجن ه أ   يجضو منووال م نملو  - 

ممكيااال   يى يي م هتيهق  بااالىشاااااااضا  يىعاااليم  يىوضا  موااالىاااال  ة م  كدااال 

 .يىد شآم فى  يىوضا يلأهق سويء كليت مك دمل من انمي

 

 

 الحا ي والعشرون: انتها  العقد:

  :م يى لىيلاة ل  وم أ  من يىدلإة  ام ا ن ي  

  .إنتها  لدتد الأصلية -1

 

  :إنتها  العقد لمقتضيات المصلحة العالة -2

 

وم حلىل لانه  أمض من يىنهىل بإةيىل كل أه جيء من يلأ   مدل يىع ن 

همل اميال من ماليم ان تم فيشاااال ال اا لو ىا و  ي ي يىع ن هممد لتي  

اا لو ىد  ضاااايلم يىدصاااامدل يىعلمل وإيي وم ي ه يىدلىل ة م وواااا   

يىع ان، كدال فن جدي  ماالىغ يى عوةضااااااالم يىدالىيال أه يىدع وةال أه غيض 
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requirements of the public interest, then, in this case, the 

Agreement shall be terminated, and all amounts of financial, 

moral or other compensation that are disbursed as 

compensation for the land shall be the right of the First Party. 

As for the amounts of financial compensation that are 

disbursed as compensation for the buildings, in this case, the 

compensation amount shall be divided over the term of the 

Agreement, which is (25) years, between the Parties, so that the 

First Party shall be given part of the evaluation amount in 

proportion to the past years of the Agreement term, and the 

Second Party shall be given the remaining part of the evaluation 

amount in proportion to the remaining years of the Agreement 

term until the end of the last year of the Agreement term, and 

ownership of the structures erected on the land and all fittings 

shall revert to the First Party. 

3- Expiration of the Agreement due to the objection of any 

government entity or the Investor's failure to obtain licenses 

and permits: 

In the event that the Second Party fails to obtain the necessary 

licenses and permits from the relevant authorities for any 

reason or when any government entity objects -proved by 

supporting documents- in this case, the Second Party 

acknowledges the First Party's right to terminate this 

Agreement without compensating the Second Party and just 

releasing rental value paid in advance. 

4- Expiration of the Agreement by terminating in accordance 

with the provisions of Article (20) above: 

In the event that one of the cases mentioned in Article (20) 

occurs and the First Party decides to terminate the Agreement. 

Article (22): Ownership of Facilities 

Ownership of all Facilities and fittings built on the Educational 

Asset subject to this Agreement shall be reverted to the First 

Party (TBC) upon the expiration or termination of this 

Agreement for any reason. 

Article (23): Eviction of the Leased Asset 

The Second Party shall vacate and hand over the Leased Asset 

to the First Party upon expiration of the term or termination or 

cancellation of the Agreement in accordance with the following 

controls: 

1- Payment of all financial obligations arising from this 

Agreement such as the rental value, public utilities fees, etc. 

تىك يى م تصاضا ك عوةض ان يلأ   تكون من حق يىوضا يلأهق أمل 

ماالىغ يى عوةض يىدالىم يىا   ةصاااااااضا ك عوةض ان يىدااليم واأياي وم  

  ( سااااااا ل 25منو يىع ن هيم)ي ه يىدلىل ة وااااااام مامغ يى عوةض ام  

بين يىوضوين بدي  ةعو  يىوضا يلأهق جيء من مامغ يى  ييم ب وال  

يىوااااااا ويم يىداالضاااااااياال من ماانو يىع اان هةعو  يىوضا يىعااليم يى يء  

يىد ا م من مامغ يى  ييم ب وااااااااال يىوااااااا ويم يىاالايال من مانو يىع ان 

ممكيااال   يىع ااان هتيهق  مااانو  يلأخيضو من  يىوااااااا ااال  مااانو  ياااالةااال  هح   

 هكلول يى  ايييم فى  يىوضا يلأهق.يإيشلءيم يىد لمل ام  يلأ   

 

 

 

 

 

 

 

إنتهةا  العقةد لاعتراض أي لن الجهةات الحموليةة عليةد أو تعثر  -3

 : المستثمر بي الحصول على الرخص والتصاريح

 

وم حالق تععض يىوضا يىعاليم وم يىدصاااااااوق ام  يىضخت هيى صاااااااال ةح  

لأ  سااااااااات كالن أه ا ان يا ضي  أ   يىعكاالةمال من يى االم تيم  كيى

من يى الم يىدكوميل هفثالتي ى ىك موااااا  نةلو ، وإن يىوضا يىعليم ة ض 

بدويو  ااي ام  حق يىوضا يلأهق وم فيااالء ياا ي يىع اان   هن تعوةض  

 يىوضا يىعليم هياك  لء بلإوضيا ان أجضتي يىد نمل.

 

 

  :إنتها  العقد افسخد وبقاً لما ور  االبند العشرون أعلاه -4

وم حاالق تد ق يحاان يىداالام يىوي  و باالىا اان يىعشاااااااضهن هاض  يىوضا  

 يلأهق وو  يىع ن.

 

 الثاني و العشرون : للمية المنشآت  

ام    يىد ااالمااال  هيى  ايييم  يىد شاااااااااآم  كااالوااال   يىدضوقتيهق ممكيااال 

يى عميدم مدال يا ي يىع ان فى  يىوضا يلأهق)شاااااااضكال تووةض ىمدااليم( 

  .بد ض  يي الء منو ي ي يىع ن أه فيالءه لأ  سات من يلأسال 

 

 المؤجر    المربقالثالث والعشرون : إخلا   

يىديجض هتواااااااميدااي ىموضا يلأهق   يىدضوقةم ي  يىوضا يىعااليم بااإخكء  

 ا ن يي الء يىدنو يه فيالء أه وو  يىع ن هوق يىضويبط يى لىيل :

 
ساااااني  كلول ياى ييملم يىدلىيل يى لشااااا ل من ي ي يىع ن معل يلأجضو  -1

 ه سو  يىونملم يىعلمل هخكوي.

يلأهق    -2 يىاواضا  با وااااااامايام  يىاعااااليام  يىاواضا  يىادااااااليام    يىاداضواقةاما اي   ه 

هيإضااااااالولم يىد لمل اميي )يىغيض م  وىل( بدلىل ساااااااميدل هلااااااالىدل  

 ىكس عدلق يىدالشض.
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2- The Second Party shall hand over the Asset, buildings, and 

additions built thereon (immovable) to the First Party in good 

condition and suitable for direct use. 

3- In the event that the Lessee continues to benefit from the 

Leased Asset after the specified date for eviction and handing 

over without the approval of the First Party, the Lessee shall pay 

the compensation set by the First Party without referring to the 

Second Party until the legal date of eviction and handing over 

of the Leased Asset. 

4- At the end of the Agreement term, the Hand Over Report 

shall be signed by both parties or their representatives. If the 

Second Party fails to sign the Hand Over Report, the signature 

of the First Party shall be sufficient. 

5- The Second Party shall deliver all documents and papers 

related to the project to the First Party. 

6- At the end of the Agreement term, its termination, or 

expiration, the Lessee shall hand over the Asset and buildings. 

As per paragraph (2) of this Article, everything that is fixed in 

the buildings and their fittings shall be fixed assets that the 

Second Party has no right to dismantle, remove, or transfer, 

such as (doors - windows - electric generators - plugs - sanitary 

ware - electrical systems - air conditioners - communications 

systems - civil defense systems, etc.).  

All constructions shall be the Asset of the First Party and the 

Second Party has no right to claim the same. In the event of a 

violation of this, the First Party has the right to demand that the 

Second Party pay the value of all dismantled or damaged things. 

The liability of the Second Party towards the First Party may not 

be discharged until the value of the compensation is paid. In all 

cases, the First Party has the right to deduct the value of the 

damages or otherwise from the performance bond, if any, or to 

initiate a legal claim. 

Article (24): Liability and Effectiveness of the Agreement 

against the Parties and Third Parties: 

1- The First Party shall not be responsible before any person, 

body, or authority for any actions or activities that violate the 

applicable regulations or the prevailing customs and traditions 

in KSA committed by the Second Party or the Sublessee, if any, 

or his visitors or employees within the Leased Asset, and the 

Second Party alone shall be responsible in full for these actions. 

The Second Party shall generally respect the prevailing 

traditions and customs in KSA, and shall not harm or injure his 

neighbors in any way. 

يىديجض بعان   لىدضوقوم حالىال يسااااااا دضي  يىدوااااااا اأجض وم ياي  الع با   -3

يى اال ة  يىدداان  ى خكء هيى واااااااميم  هن مويو اال يىوضا ياهق وااإيااي  

يىا    يىاضجاوع  تاعاوةاض  هن  مان  ياهق  يىاواضا  ةا اض ه  ماااال  باااانوا   ةاما اي  

يىوضا يىعاليم وم يا ي يى ضي  هتىاك يى  تال ة  فخكءه يلالمالو هتواااااااميداي  

 .ىمدضوق يىديجض

 

ةم ي  يىوضولن ا ن يالةل منو يىع ن بلى واي  ام  مدضاض يى واميم  -4

من ااال يىوضوين أه من ةدعمادال هوم حالق توم  يىوضا يىعاليم ان 

 .يى واي  ام  مدضض يى وميم ويك    ب واي  يىوضا يلأهق

 

ةم ي  يىوضا يىعليم ب واااااميم كلول يىوثل ق هيىدوااااا  نيم يىوللااااال  -5

 بلىدشضهع فى  يىوضا يلأهق.

ام  يىدوا أجض ا ن يالةل منو يىع ن أه فيالؤه أه وواوي أن ةوامم   -6

 هيىداليم. يىدضوق

( من ي ي يىا ن هةع اض كل مل يو ثلبت  2هوق يىدشااااال  فىيي وم يى  ضو )

وم يىداليم هممد لتال ألااااال ثلبت ا ةدق ىموضا يىعليم وكي أه فةيى ي 

 –يلأويال  –يىدوىانيم يىكاضبال يال  –يى ويوا -أه ي ماي همعالق تىاك )يلأبوي 

يىصاااااااديااال   يىكاضبااال يااال–يلأ هيم  يى كيي   -يلأيلدااال  أيلدااال –أيلدااال 

 أيلدل يىنولع يىدنيم هغيض تىك(.–ياتصلام  

 

هتع اض كال يإيشااااااالءيم ممكالو من أمكلأ يىوضا يلأهق ا ةدق ىموضا  

يىعليم يىدولىال بال هوم حلىل مولى ل تىك ةدق ىموضا يلأهق مولىال 

يىوضا يىعااليم باانو  ايداال كاال ماال ااال  ب كااي أه فتكوااي ه ا تاضأ تم ااي 

فت اله يىوضا يلأهق فا بعان يىووالء ب يدال يى عوةض هوم كال يلأحويق 

ا يلأهق خصاام ايدل يى م يلم هخكوي من يىضاادلن يى ال م ةدق ىموض

 فن هجن أه مولىا ي اضل يلو.

 

 

 

الرااع والعشةةةةةةةرون: المسةةةةةةةؤوليةة وسةةةةةةةريةان العقةد بي لواجهةة  

  :الطربين والغير

يىوضا يلأهق ىي  مويهاو أمل  أ  شوت أه يي ل أه سمول ان   -1

أ  أوعاالق أه يشاااااااالااالم مواالى اال ىلأيلداال يىدعدوق بااال أه ىمعضا  

هيى  لىين يىواااال نو وم يىددمكل يىعضبيل يىوااااعو ةل ة و  بال يىوضا  

يىعااليم أه موااااااا ااأجض يىااالان فن هجاان أه ةي ضةااي أه تاالبعيااي  يخاال يىعين 

عاليم هحانه يىدوااااااايهىيال يىكالممال ان يا ه يىديجضو هة ددال يىوضا يى

يلأوعاالق ، هةم ي  يىوضا يىعااليم ام  هجااي يىعدو  باالح ضي  يى  االىياان ه 

يلأاضيا يىوال نو بلىددمكل يىعضبيل يىواعو ةل، هان  يإضاضي  أه فة يء  

 جيضييي بأ  لو و من يىصو .

 

ة عان هةم ي  يىوضا يىعليم بددلةل يىوضا يلأهق من أ  شاااااااكله    -2

أه موالىاالم أه يى ييمالم أه  االه  ي ي ال أوعالق ه تصاااااااضوالم موالى ال  

ىلأيلدل أه يلأاضيا يىوال نو بلىددمكل يىعضبيل يىواعو ةل، يى م تصان   
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2- The Second Party undertakes to keep the First Party harmless 

against any complaints, claims, obligations, or proceedings 

resulting from actions and behaviors that violate the prevailing 

regulations or customs in KSA, committed by the Second Party 

or one of his employees or the sublessee, if any, during the 

Agreement term. 

3- In the event of liquidation or bankruptcy of the Second Party, 

this Agreement shall apply with all its terms to the heirs or 

liquidator of their business or their private and public 

successors, who shall be responsible for implementing the 

obligations contained in this Agreement with all its provisions 

and terms.  

 

4- The Ministry of Education (the Landlord) has the right to sell 

the Leased Asset (the Asset and its buildings) during the 

Agreement term to any other party without prejudice to any of 

the Second Party’s rights under this Agreement. 

 

 

Article (25): Assignment of the Agreement 

The Second Party shall not have the right to assign the 

Agreement or any part thereof without obtaining the prior 

written approval of the First Party. The Second Party shall not 

have the right to dispose of the Facilities it has established on 

the Asset in any way or to arrange any right in rem thereon 

during the Agreement term including a mortgage or to assign 

it in whole or in part with or without compensation. 

Article (26): Subleasing 

The Second Party shall not have the right to sublease the entire 

land or part thereof except after obtaining the prior written 

approval of the First Party. 

Article (27): Customs Facilitations and Recruitment 

The First Party may not provide any facilitations in terms of 

recruiting labor, materials, or machinery or provide customs 

facilitations. 

Article (28): Letters and Correspondence between the Parties  

All  notices, claims, and data related to this Agreement shall be 

in writing in Arabic language All contract correspondences shall 

be in Arabic. However, the investor may use English language 

along with its transaction into Arabic at his own expense. And 

the Arabic version shall prevail in case of conflict or ambiguity 

whatsoever, and all notices shall be sent to the addresses of the 

parties indicated at the beginning of this Agreement and shall 

be delivered to the other party at his headquarters specified in 

من يىوضا يىعاليم ي واااااااي أه أحان تالبعياي أه موااااااا اأجض يىاالان فن هجان 

 . أث لء سضةلن ي ي يىع ن

 

وم حلىل تصاااا يل أه فوكس يىوضا يىعليم ةوااااض  ي ي يىع ن بكلول   -3

شاضهاي وم مويجال يىو ثل أه يىدصا م لأادلىام يه ىوم ام يىول   

هيىعل  مميمين همو وىين ان ت  ي  ياى ييملم يىوي  و وم ي ي يىع ن 

 .بكلمل أحكلمي هب و ه 

 

 

هماال اميااي من   يىدضوقةدق ىوةي و يى عميم )يىداالىااك( بي  يىدااأجو  )  -4

ماليم(أث لء و ضو ساااااضةلن ي ي يىع ن فى  أ  اضا وخض  هن يىدوااااالس  

 .بأ  حق من يىد وق يى م أك واال يىوضا يىعليم بدوجت ي ي يىع ن

 

 

 

 

 

 

 

 الخالس والعشرون: التنازل عن العقد

ا ةدق ىموضا يىعليم يى  لةق ان يىع ن أه جيء م ي  هن يىدصااوق ام   

مويو ال يىوضا يلأهق يىك البيال يىدواااااااا ال كدال ا ةدق ىموضا يىعاليم 

بأ  هجي من يىوجوه   يىدضوقيى صااضا وم يىد شااآم يى م أيشااأيل ام  

أه تضتيات أ  حق اي م امياال خكق مانو يىع ان كضي اال  أه يى  الةق ا اال  

 كميلو أه جي يلو بعو  أه بنهن او .

 

 

 السا س والعشرون: التعاقد لن الباطن:

ا ةدق ىموضا يىعليم ين ة علان من يىالان بوصو  كلمل يلأ   أه 

يىوضا   يىدصوق ام  مويو ل ك لبيل موا ل من  فا  بعن  جيء م ال 

 يلأهق. 

 السااع والعشرون: التسهيلات الجمركية والاستقدام  

فن يىوضا يلأهق غيض ممي  ب  نةم أ  تواااااايكم من يلحيل يسااااا  ني   

 يىعدلىل أه يىدوي  أه يارم أه ت نةم توايكم جدضكيل.

 

   ت اين الطربينلاالثالن والعشرون: المماتبات والمراس

يىع ن  با ي  يىد عم ل  هيىايليلم  يإخول يم هيىدولىالم  تكون جدي  

ك لبل بلىمغل يىعضبيل هم  تىااك ة وة ىمدوااااااا عدض يسااااااا عداالق يىمغاال  

فى  يىمغاال يىعضبياال ام  ي   ااي. ام  أن ةكون  ياي مييةاال م  تضجد ااال 

يى ت يىعضبم ىي يىد يل ا ن ياخ كا، هتضساااال ام  يىع لهةن يىدشل   

ىموضا     ىوضوين وم لن  ي ي يىع ن هةمي  فىيال ىكل من ي توميدال 

موا     أةصلق   يرخض وم م ضه يىددن  وم ي ي يىع ن م  يىدصوق ام 

بلىاضةن   ا وييي  ام   ىي  ف سلىال  أه  بلىين  يى وميم  حلىل  وم  بلى وميم 
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this Agreement, with a signed return receipt in the event of 

hand delivery, or sent to him at his address by registered mail 

or e-mail, as the case may be, and provided that proof of 

delivery is provided, provided that in any of these cases, if the 

addressee notifies the other party with another address, this 

new address or e-mail shall be considered an alternative to the 

address specified at the beginning of the Agreement, after 

fifteen (15) from the date of receiving the notice of the change 

of address.  

 

Article (29): Governing Law and Dispute Resolution: 

1- This Agreement shall be governed by and construed in 

accordance with the applicable laws in KSA, and any claims 

arising from the same shall be settled in accordance therewith. 

 

2- The Parties agreed that in the event of a dispute in the 

interpretation or implementation of this Agreement or any of 

the provisions thereof, it shall be resolved amicably, and if this 

is not possible, the matter shall be referred to the competent 

court in the Kingdom of Saudi Arabia in the city of Riyadh. 

 

Article (30): 

After the completion of the construction and erection of the 

school and the commencement of the study therein, the 

Second Party shall be subject to the violations and penalties 

applicable to private schools that are stipulated in the 

Regulations for International and Private Schools and the 

relevant laws, regulations, and resolutions. 

 

Article (31): Review and Knowledge of the Agreement: 

Each party acknowledges that he has reviewed, understood, and 

accepted all the terms of the Agreement and its purposes in full 

and that the Second Party shall comply therewith completely 

and fully. 

Article (32): Counterparts of the Agreement: 

This Agreement is executed in two copies in Arabic, and signed 

by the Parties, one for each party to act upon, provided that all 

pages of the Agreement and the annexes thereof shall be signed 

and sealed. 

Therefore, the Agreement was agreed upon and signed by the 

Contracting Parties, and they agreed to all the terms and 

conditions contained in the Agreement documents. 

 

أه فثالم     يىدو ل  هبشضا  يلأحويق  حوت  ياىك ضهيم  بلىاضةن 

فىيي    من ي ه    أ    توميدال، بشضا أيي وم يىدلام فتي ال  يىدضسل 

يى نةن أه يىاضةن    بإبكغ يىوضا يرخض بع وين وخض وي م يا ال  ي ي يىع وين

مضه     ياىك ضهيم بعن  هتىك  يىع ن  لن   وم  يىددن   ىمع وين  بنةك 

  .ةوملو من تل ة  يس ك  يإخول  ب غييض يىع وينخدول اشض    (15)

 

 

 

 

 

  :التاسع والعشرون: نظام العقد وحسم الخلاف

ةوضا  ي ي يىع ن ىلأيلدل يى لو و وم يىددمكل يىعضبيل يىواعو ةل   -1

هة ض  ت وااااااايضه هت  ياا ه هيى صاااااااال ويداال ة شااااااااأ ا ااي من  اااله   

 بدوجاال.
 

يت ق يىوضولن ام  أيي وم حلىل حنهي يييع وم ت واايض أه ت  ي  ي ي   -2

يىع ان أه أ  ب ان من ب و ه ة م حماي ه ةالو هفتي تعا   تىاك واإن يلأمض ةدالق  

  .ىمددكدل يىدو صل بلىددمكل يىعضبيل يىوعو ةل بدنة ل يىضةل 

 

 

 

  :الثلاثون

يىدن سل هبنأةل   ةوض  يىوضا يىعليم بعن ياي الء من ب لء هتشيين 

يلأيميل من حي    فى  مل ةواق ام  يىدن يس  يى عميم ويال  مدل سل 

يلأيميل   يى عميم  ا دل  وم  اميال  يىد صو    هيى ييءيم  يىدولى لم 

 هيايلدل هيىموي ح هيى ضي يم تيم يىعكال.  

 

 

 

  :الحا ي والثلاثون: الاطلاع على العقد والعلم اد

أاض كاال من يىوضوين بااأيااي يام  ام  كاالواال ب و  يىع اان هيسااااااا وااات  

م االلاااااااانياال هامم بااال  هاامااال ااواو تاالماالو ه ييااي مم يماالو بااال جدماال  

.   هت صيكو

 

 الثاني والثلاثون: عد  نسخ العقد:

 هياي مييةال،  حض  يا ي يىع ان من يواااااااو ين م والب  ين بالىمغال يىعضبيال

هها  اميال يىوضولن هيساا مم كل اضا يوااول ىمعدل بدوجاال ام   

 أن ة م يى واي  هيىو م ام  جدي  ل دلم يىع ن هممد لتي.
 

هام  تىك تم يى ضيضاااااام هتواي  يىع ن من اال يىوضوين يىد علانةن  

  .همويو  ادل ام  جدي  يىشضها هيلأحكل  يىوي  و وم هثل ق يىع ن
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Article (33): Contract Language: 

Arabic language shall be the approved language for 

interpretation and execution of this contract. The parties may 

draft the contract or any part thereof in English beside the 

Arabic language. In case of any discrepancies between the 

English and Arabic versions, the Arabic version shall prevail. And 

the Arabic language will be the reliable language in contractual 

terms . 

 

 

 العقد: لغةوالثلاثون:    الثالث

يىمغال يىعضبيال يم يىمغال يىدع دانو وم ت وااااااايض يا ي يىع ان هت  يا ه  

هم  تىك ة وة ىموضوين يساااااا عدلق يىمغل ياي مييةل وم ك لبل يىع ن 

أه جيء م ي فى  جليت يىمغل يىعضبيل هفتي هجن تعل   بين يى ت يىعضبم 

ة عمق  ياا دااال  ويدااال  يىعضبم، كدااال ةكون  بااالى ت  هيإي ميي  ةعدااال 

 يىمغل يىعضبيل. بلىا و  ام  

 

 

 والله الموبق ... 

 

Second Party  الطرف الثاني First Party  الطرف الأول 

 

.................................. 

........................................ 

 .....................................هةدعمال/ 

.........................................................  

تووةض ىمداليم شضكل   

Tatweer Buildings Company 

 هةدعمال/ .ملجن بن يبضيييم يىدضبم

Eng. Majed bin Ibrahim Al-Harbi 

Capacity  اصفتد   Capacity  اصفتد 

............................. 

................................ 

 

 يىض ي  يى   ي   ىمشيهن يى  ل ةل 

Chief Commercial Officer 

 

Signature              التوقيع Signature            التوقيع   

 Date                                                    التاريخ          Date                                                        التاريخ 

 



  

 العرض المالي 

Financial Proposal 

 العرض المالي ي ي قيمة  جرة السلة الأولى ويطبق عليه  حكام الزيادة اريجارية. *
* The financial proposal relates to the rental value for the first year and is subject to the Rental Escalation Mechanism. 



 

 

 ايا ات المستثمر 
Investor Information 

 * تطب  هر  الوثيقة ويتم إلصاقها بالمظروف ا  ال ارج علل التقليم على الملافسة.

 * This page must be printed and attached to the outside of the envelope when applying for the competition . 



يميالدليل الاسترشادي لتنفيذ المشروع التعل

Educational Project Implementation Guideline

أرض فضاء  مكتملمبنى غير

Vacant  Land                 Incomplete Building 
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رحلة المستثمر
Investor Journey



1

2

3

4

خطوات رحلة المستثمر

Investor Journey

4

مددخ لددنص من ددة قرررار مسرراحي إصددرار 
بلري

Issuance of a Cadastral Recognition
from the Balady Patform .

توقيع العقر استثماري
Signing the Investment Contract

نصلمخ(التشغيليالترخيص)إصرار
.ترليصمن ة

Issuance of an Operational License 
from Tarkhees Platform .

من ةلنصمخ  بناءرخصةإصرار
بلري

Issuance of a Building Permit  from 
the Balady Platform 

مريريةمخ(السلامةشهادة)إصرار
.المرنيالرفاع

Issuance of a Safety Permits from 
the Salamah Platform



 القرار المساحي

Cadastral Recognition

5

1
Service Requirements : :متطلبات التقديم على الخدمة

Apply for the service on the Balady platform 

at the following link

 Issuance of cadastral recognition 

ط التقريم على الخرمة في بوابة بلري على الراب

التالي 

 إصدار قرار مساحي

• Contracting with a cadastral classified 

engineering office.

ومُ نفمعتمر هنرسيمكتبمعالتعاقر•

.مساحيًددا

• Pay the service fee. .الخرمةرسومسراد•

• The Cadastral Recognition application 

based on (investment contract).

عقد)بموجبالمساحيالقرارإصرار•

.(استثماري

User Manualدليل المستخرم 

https://balady.gov.sa/en/services/issuance-cadastral-recognition
https://balady.gov.sa/ar/services/10747
https://tbcsa1-my.sharepoint.com/:b:/g/personal/m_alghadhfan_tbc_sa/ETHqqTs_08ZBn-Q5orKqYnIBwtU9hMtnCcWBLtiYpm3bTw


رخصة البناء

Building Permit

6

2
Service Requirements : :متطلبات التقديم على الخدمة

Apply for the service on the Balady platform 

at the following link

Issuance of Building Permit 

ط التقريم على الخرمة في بوابة بلري على الراب

التالي 

 إصدار رخصة البناء

•  The existence of a cadastral decision. .مساحيقراروجود•

• Contracting with a designer engineering

office and  supervising engineering office

and a building contractor

ومكتبم مم هنرسيمكتبمعالتعاقر•

..بناءومقاوصمشرفهنرسي

• Submit the engineering plans and required 

documents to complete the service.

وإرفاقالهنرسيةالمخططاتتقريم•

الخرمةلاستكماصالمطلوبةالمستنرات

• Pay the service fee. .الخرمةرسومسراد•

• Issuance of Building Permit based on 

(investment contract).

العقد) علىبالاعتمادالبناءرل ةإصرار•

.(استثماري

User Manualدليل المستخرم 

https://balady.gov.sa/en/services/issuance-building-permit
https://balady.gov.sa/ar/services/%D8%A5%D8%B5%D8%AF%D8%A7%D8%B1-%D8%B1%D8%AE%D8%B5%D8%A9-%D8%A8%D9%86%D8%A7%D8%A1
https://tbcsa1-my.sharepoint.com/:b:/g/personal/m_alghadhfan_tbc_sa/ERbJ8ttAmcpJldQXH6vZdv0BmRXuEqNqsJTea8XIH8XU_A


شهادة السلامة

Safety Permits

7

3 
Service Requirements : :متطلبات التقديم على الخدمة

Apply for the service on the Salamah platform 

at the following link

Salamah Platform 

رابط التقريم على الخرمة في بوابة سنمة على ال

التالي 

بوابة سلامة

• Submit the Investment Contract .الاستثماريالعقدإرفاق•

• Submit the Building Permit. .البناءرل ةإرفاق•

• Submit the Baladi License. (البلريةإحالة/البلرييةرل ة)إرفاق•

• Submit Camera Installation Certificate 

from Police

مخكاميراتتركيبإنجازشهادةإرفاق•

الشرطة

User Manualدليل المستخرم 

https://salamah.998.gov.sa/#/landing/permit-instructions
https://salamah.998.gov.sa/#/landing/permit-instructions
https://salamah.998.gov.sa/assets/user-manuals/Salamah_Requester_UM_Arabic.pdf


الترخيص التشغيلي

Operational License

8

4  
Service Requirements : :متطلبات التقديم على الخدمة

Apply for the service on the Tarkhees 

platform at the following link

Tarkhees Platform 

رابط التقريم على الخرمة في بوابة ترليص على ال

التالي 

بوابة ترخيص

• Existence of educational activity in the 

commercial register of the investor..

التجاريالسجلفيتعليمينشاطوجود•

..للمستثمر

• Submit the engineering plans. .المعتمرةالهنرسيةالمخططاتإرفاق•

• Submit the Building Permit. .البناءرل ةإرفاق•

• Submit the Safety Permits. .السنمةشهادةإرفاق•

• Submit the commercial license. .تجاريةرل ةإرفاق•

• Enter the national address. .الوطنيالعنوانإدلاص•

https://tarkhees.tbc.sa/pages/welcome
https://tarkhees.tbc.sa/pages/welcome


 Support Attachmentsمرفقات داعمة 

1. Request form for the information of 

the Engineering office contracted by 

the investor.

المكتبمعلوماتطلبنموذج1.

قبلمخمعهالمتعاقرالهنرسي

.المستثمر

1. The circular issued by the Ministry of 

Municipalities and Housing, No. 

4400674543/1, dated 06/09/1444 AH.

البلرياتوزارةمخال ادرالتعميم1.

وتاريخ4400674543/1برقموالإسكان

.هد1444/09/06

3. Cadastral Recognition issued by the 

investment contract .

عقربموجبصادرمساحيقرار3.

.استثماري

4. Building permit issued by the 

investment contract .

عقدبموجبصادرةبناءرل ة4.

.استثماري

5. School Operational. .تشغيليترليص5.



نموذج طلب بيانات مكتب هندسي

Request form for the information of the Engineering office

اسم المستثمر

Investor Name 

رقم العقد

Contract Number

اسم المكتب الهندسي

Engineering office Name

رقم التواصل

Contact Number 

البريد الإلكتروني الرسمي

Official Email



للمشروعالخطة الزمنية نموذج 

Project Timeline

الالتزامات التعاقدية
Contract Terms

الشهر
الأول

1st Month 

الشهر 
الثاني

2nd Month 

الشهر
الثالث

3rd Month

الشهر
الرابع

4th Month

الشهر 
الخامس

5th Month

الشهر 
السادس
6th Month

تقريم دراسة هنرسية مخ مكتب معتمر عخ حالة
.العقار الانشائية

Submit an engineering study through an office 
approved by the First Party on the structural 
condition of the property. 

.رالترميم الى استشاري ومقاوص معتمأعماصإسناد
Assign the repairs to a consultant and 
contractor 

الإنجازنسبة 
Percentage of completion POC

%%%%%%

.التعاقر مع شركة ال يانة
Contracting with a maintenance company

.التعاقر مع شركة النظافة
Contracting with a cleaning  company

ميخ على العيخ المستأجرة ضر الحريق أالت
.والمسؤولية المرنية

Secure the rented property against fire and civil 
liability throughout the validity period

التشغيل
Operation

الإعتماد
Approval 

صاحب الصلاحية
Authorized Person

 Dateالتاريخ Signatureالتوقيع    Name الاسم

الاستشاري المعتمر 
Consultant

المستثمر
Investor



مرفقات

رقمبوالإسكانوالقرويةالبلريةالشؤونوزارةمخال ادرالتعميم1.

.هر1444/09/06وتاريخ4400674543/1

.تثمرالمسقبلمخالمفوّضالهنرسيالمكتببياناتطلبنموذج2.

.حكوميتخ يص/استثماريعقربموجبصادرمساحيقرار3.

.حكوميتخ يص/استثماريعقربموجبصادرةبناءرل ة4.

.تعليميةلمنشأةصادرتشغيليترليص5.





مرفقات

رقمبوالإسكانوالقرويةالبلريةالشؤونوزارةمخال ادرالتعميم1.

.هر1444/09/06وتاريخ4400674543/1

.تثمرالمسقبلمخالمفوّضالهنرسيالمكتببياناتطلبنموذج2.

.حكوميتخ يص/استثماريعقربموجبصادرمساحيقرار3.

.حكوميتخ يص/استثماريعقربموجبصادرةبناءرل ة4.

.تعليميةلمنشأةصادرتشغيليترليص5.
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